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2025 Issued on the 1st of every month    毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

Toyonaka International Center ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

Toyonaka City Hall 　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ If you call the department in charge directly,　the communication will be only in

Japanese.

Inquiries in English and Chinese are accepted at the numbers below at Toyonaka

City Hall.

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

At the Toyonaka International Center (6F, Etre Toyonaka, in front of Hankyu

Toyonaka Station), you can consult us about anything regarding life in Japan (such

as marital relations, education, child rearing, status of residence, various

procedures, learning Japanese, inter-personal relationships, work, health and

more).

Mon., Tue., Thu., Fri. and Sat.: English, Chinese, Korean, Filipino, Vietnamese,

Nepali, Thai, Indonesian, Spanish (If you come to the Center on Mon. and Tue.,

interpretation will be done by phone or a translation machine. For Portuguese,

please make a reservation a week prior to the visit.)

★Closed on national holidays and year-end and New Year holidays.

Time: 11:00 - 16:00

 (Scan the 2D code on the right to see the access to the Center)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つう やく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつね んし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■Osaka Prefecture Public Housing

For those who live or work in Osaka Prefecture. Eligibility for public

housing is subject to the applicants' income.

Application Forms Available: Apr. 1 (Tue.) - 15 (Tue.)

Place: Toyonaka City Public Housing Center (City Hall Bldg.2, 5F),

Shonai (Chocolat)/Shinsenri Branch Office, and Step

Apply: Send the application form by postal mail to Application Desk

for Osaka Prefecture Public Housing Center on or before Apr. 15

(Tue.). (Postmarked on the day). Also on the Osaka Prefecture's

website.

Inquiries: Senri Kanri Center Tel. 06-6155-2782

■National Pension Premium Revised in April

★Please note that the information in this newsletter is subject to change.

　―★―★―★―　INFORMATION 　 ―★―★―★―

■府
ふ

営
え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

The premium of 2025 will be revised and be 17,510 yen/month(fixed).

If you pay in advance for a certain period of premium at one time,

there will be a discount.

Also, if you add an extra 400 yen/month on the fixed amount, the

amount of old-age basic pension will be more when you receive it in

the future.

Inquiries:

<about additional premium> National Pension Section

               Tel. 06-6858-2264

<about National Pension Premium>Toyonaka Pension Office

               Tel. 06-6848-6831

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得制限
し ょ と く せ い げ ん

があります。

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：4月
がつ

1日
に ち

（火
か

）～15日
に ち

（火
か

）

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
か い

）、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

）・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

15日
に ち

（火
か

）(消印有効
け し い ん ゆ う こ う

）までに大阪府営住宅
お お さ か ふ え い じ ゅ う た く

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込用紙
も う し こ み よ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

■4月
が つ

から国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

が変
か

わります

2025年度
ね ん ど

の保険料
ほ け ん り ょ う

は、月額
げ つ が く

1万
ま ん

７千
せん

５１0円
え ん

です。

保険料
ほ け ん り ょ う

を一定
い っ て い

期間
き か ん

分
ぶん

まとめて前払
ま え ば ら

いすると割引
わ り び き

があります。

また、定額
て い が く

保険料
ほ け ん り ょ う

に月額
げ つ が く

400円
え ん

の付加
ふ か

保険料
ほ け ん り ょ う

を上乗
う わ の

せして納
お さ

めると、

将来
しょうらい

の老齢
ろ う れ い

基礎
き そ

年金
ねん きん

の額
が く

を増額
ぞ う が く

することができます。

問
と

い合
あ

わせ：

<付加
ふ か

保険料
ほ け ん り ょ う

の上乗
う わ の

せについて>国民
こ く み ん

年金
ねん きん

係
かかり

☎06-6858-2264

<国民
こ く み ん

年金
ねん きん

保険料
ほ け ん り ょ う

について>豊中年金事務所
と よ な か ね ん き ん じ む し ょ

☎06-6848-6831
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とよなかし からの おしらせ 

This newsletter is available at City Hall, Toyonaka International Center, City Branch Offices,

Public Halls and Libraries, etc.  and on the website of Toyonaka City.

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

The Interpretation service window for English and Chinese is on the 5th

floor of Bldg. 1, at Toyonaka City Hall (Counter No. 502).

If you need language help for procedures or information, please visit us.

English: Monday, Tuesday, Thursday and Friday   Chinese: Wednesday

Time: Both from 10:00 to 17:00 (except 12:00 - 13:00)

★For other dates and languages, please inquire at least a week prior to the

visit.

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つう やく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구Toyonaka City's Consultation Service for Foreigners



4月
がつ

１日
にち

（火
か

）から蛍池
ほたるがいけ

図書館
と し ょ か ん

に飲食
いんしょく

もできる読書
ど く し ょ

スペース
す ぺ ー す

、自習
じ し ゅ う

がで

きる読書
ど く し ょ

スペース
す ぺ ー す

、靴
く つ

を脱
ぬ

いで楽
たの

しめる絵本
え ほ ん

スペース
す ぺ ー す

、予約
よ や く

が集中
しゅうちゅう

し

ている人気
に ん き

の本
ほん

などが館内
かんない

で読
よ

める閲覧
えつらん

専用
せんよう

図書
と し ょ

コーナー
こ ー な ー

を新設
しんせつ

し

ました。授乳室
じゅにゅうしつ

や親子
お や こ

トイレ
と い れ

もあり、子
こ

どもと一緒
い っ し ょ

に気軽
き が る

に利用
り よ う

できま

す。

リニューアル
り に ゅ ー あ る

後
ご

は、月曜日
げ つ よ う び

から木曜日
も く よ う び

は19時
じ

まで開館
かいかん

時間
じ か ん

を延長
えんちょう

し

ます。

オープニングイベント
お ー ぷ に ん ぐ い べ ん と

で、館内
かんない

の魅力
み り ょ く

案内
あんない

ツアー
つ あ ー

や講演会
こ うえんかい

、おすすめ

の本
ほん

を紹介
しょうかい

し、交流
こうりゅう

するイベント
い べ ん と

など実施
じ っ し

します。

問
と

い合
あ

わせ：岡町
おかちょう

図書館
と し ょ か ん

（3月
がつ

31日
にち

まで）☎06-6843-4553

　　　　　　　　蛍池図書館
ほたるがいけとしょかん

（4月
がつ

1日
にち

から）☎06-6840-8000

■A List of Consultation Windows ■相談
そ う だ ん

の窓口
ま ど ぐ ち

の一覧
い ち ら ん

を発行
は っ こ う

On Apr. 1 (Tue.), Hotarugaike Library will reopen. There will be a

reading area where eating and drinking are also allowed, a reading

area where you can study by yourself, a picture book area where

you can take off your shoes and a reading area where you can

read popular books which many people are trying to reserve (read

in the library only). Also, there are a nursing room and a family

restroom.

After reopening, it will be open until 19:00 from Monday to

Thursday.

At the opening event, there will be a tour of the library, a lecture,

book recommendations, and an opportunity for interaction.

Inquiries: Okamachi Library (until Mar. 31) Tel. 06-6843-4553

                Hotarugaike Library (from Apr. 1) Tel. 06-6840-8000

■Hotarugaike Library Reopening

"Consultation Windows (Soudan no Madoguchi)" will be distributed

with the Koho April issue (Japanese).  Please keep it in a safe

place for a year. Also on the City's website.

Inquiries: Public Hearing and Strategy Div. Tel.06-6858-2028

「相談
そう だん

の窓口
まど ぐち

」を広報
こ う ほ う

4月号
がつごう

と同時
ど う じ

配布
は い ふ

しています。

1年間
ねんかん

大切
たいせつ

に保管
ほ か ん

してください。市
し

HPからも閲覧
えつらん

できます。

問
と

い合
あ

わせ：広報
こ う ほ う

戦略
せんりゃく

課
か

☎06-6858-2028

■蛍池図書館
ほ た る が い け と し ょ か ん

がリニューアルオープン
り に ゅ ー あ る お ー ぷ ん

■National Pension, Special Payment System for

Students
■国民

こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

の学生
が く せ い

納付
の う ふ

特例
と く れ い

制度
せ い ど

If you are a student and the income of last year is lower than a

certain amount, the payment of National Pension from April to next

March can be postponed if you apply. You can pay the postponed

premium within 10 years (late payment).

Apply: Bring a proof of your basic pension number and a

certificate of enrollment or student ID to National Pension Section.

Inquires: National Pension Section Tel. 06-6858-2264

灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

など揮発性
き は つ せ い

の危険物
き け ん ぶ つ

を下水道
げ す い ど う

に流
なが

すと、刺激
し げ き

臭
しゅう

がし

たり下水道
げ す い ど う

管
かん

内
ない

で爆発
ばくはつ

したりする危険
き け ん

があります。販売
はんばい

元
も と

に問
と

い合
あ

わ

せて適正
てきせい

に処分
し ょぶん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：下水道
げ す い ど う

管理課
か ん り か

☎06-6858-2941

If you drain volatile hazardous materials such as kerosene and

paint thinner into the sewer, it might cause a bad smell or a risk of

explosion in the sewer. Please contact the seller and dispose of

them properly.

Inquiries: Sewer Management Div. Tel. 06-6858-2941

■Do not Drain Paint Thinner, Kerosene, etc. into the

Sewer
■灯油

と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

などを下水道
げ す い ど う

に流
な が

さないで

学生
がくせい

で、本人
ほんにん

の前年
ぜんねん

所得
し ょ と く

が一定
いってい

以下
い か

の人
ひと

は、申請
しんせい

すると4月
がつ

から翌
よ く

年
ねん

3月
がつ

までの国民
こ く みん

年金
ねんきん

保険料
ほけん り ょ う

の納付
の う ふ

が猶予
ゆ う よ

されます。猶予
ゆ う よ

された期
きか

間
ん

の保険料
ほけん り ょ う

は、10年
ねん

以内
い な い

であればさかのぼって納付
の う ふ

（追納
ついのう

）できま

す。

申
も う

し込
こ

み：基礎
き そ

年金
ねんきん

番号
ばんごう

が分
わ

かるもの、在学
ざいがく

証明書
しょうめいしょ

か学生証
がくせいしょう

を持
も

っ

て、国民
こ く みん

年金
ねんきん

係
がかり

問
と

い合
あ

わせ：国民
こ く みん

年金
ねんきん

係
がかり

☎06-6858-2264

■Coupons for Public Sports Facilities ■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

加入者
か に ゅ う し ゃ

に体育
た い い く

施設
し せ つ

の利用料
り よ う り ょ う

補助
ほ じ ょ

Toyonaka City issues coupons (Hatsuratsu tickets/12 tickets) that

the members of the City's National Health Insurance, from

elementary school children to 64 years old, can use for half price

at public sports facilities in Toyonaka. The coupons are issued

only once a year and will be sent by mail later.

Children before entering elementary school are free and those

who are 65 and older can use them for half price (no need to have

the tickets).

Apply: From Apr. 1 (Tue.), on the City's website or bring your ID to

Insurance Delivery Div. or Shonai/Shinsenri Branch Office.

Inquiries: Insurance Delivery Div. Tel. 06-6858-2295

小学生
しょうがくせい

から64歳
さ い

までの加入者
かにゅ う しゃ

に市内
し な い

体育
たいい く

施設
し せ つ

を半額
はんがく

で利用
り よ う

できる利
り よ

用
う

補助
ほ じ ょ

券
けん

（はつらつチケット
ち け っ と

・12枚
まい

）を発行
は っ こ う

。申
も う

し込
こ

みは年度
ね ん ど

１回
かい

限
かぎ

り

で、利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
けん

は後日
ご じ つ

郵送
ゆ う そ う

します。

未就学
み し ゅ う が く

児
じ

は無料
む り ょ う

、65歳
さ い

以上
い じ ょ う

は半額
はんがく

で施設
し せ つ

の利用
り よ う

可
か

（チケット
ち け っ と

不要
ふ よ う

）

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

1日
にち

（火
か

）から市
し

HPか、本人
ほんにん

確認
かく にん

書類
し ょ る い

を持
も

って保険
ほ け ん

給付
き ゅ うふ

課
か

か庄内
しょうない

・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょう

所
し ょ

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

給付
き ゅ うふ

課
か

☎06-6858-2295
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政策
せいさく

課
か
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　4月号
がつごう

2025 (每月１日发行）   　　　  毎月１日発行
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★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

丰中国际交流中心  ☎:06-6843-4343　传真:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

丰中市政府 　☎:06-6858-2730 传真:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★与各部门直接联系时请用日语。
用中、英文询问时，请在各询问时间内拨打以下丰中市政府的电话。

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

在丰中国际交流中心（位于阪急丰中站前“ETORE丰中”的6楼）可以
询问日本生活中遇到的任何问题。（如夫妻关系、教育、育儿、侨居
资格、手续、日语学习、人际关系、工作、卫生保健等）
星期一、二、四、五、六： 中、英、韩、朝鲜、菲律宾、越南、尼泊
尔、泰、印度尼西亚、西班牙语（星期一、二前来询问时，将利用电
话或翻译机翻译。葡萄牙语请提前一周预约）
★节假日年末年初休息
时间：11:00～16:00
（可从右边的二维码进入访问该中心）

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■府营住宅招租

在府内居住或工作者。有收入限制。

申请表的发放日期时间：4月1日（星期二）至15日（星期二）

发放地点：市营住宅募集管理中心（市政府第二厅舍5楼）、庄内（霄

克拉内）、新千里的各办事处、斯泰普

申请：请在4月15日（星期二）（邮戳有效）之前将申请表邮寄到大阪

府营住宅招租申请处。也可以从府HP申请。

询问：千里管理中心☎06-6155-2782

■从4月开始国民养老金保险费有所变化

★请注意∶信息内容有时会有变更。

―★―★―★― 本月信息 ―★―★―★―

■府
ふ

営
え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

2025年度的保险费改为每月1万7千510日元（定额）。

保险费预付一定期间份的话有折扣。

另外，在定额保险费上每月加付400日元的追加保险费的话，将来的老

龄基础养老金金额可以增加。

询问：<关于加付追加保险费>事宜：国民年金股☎06-6858-2264

    <关于国民养老保险费>事宜：丰中年金事务所☎06-6848-6831

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得制限
し ょ と く せ い げ ん

があります。

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：4月
がつ

1日
に ち

（火
か

）～15日
に ち

（火
か

）

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

）・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

15日
に ち

（火
か

）(消印有効
け し い ん ゆ う こ う

）までに大阪府営住宅
お お さ か ふ え い じ ゅ う た く

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込用紙
も う し こ み よ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

■4月
が つ

から国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

が変
か

わります

2025年度
ね ん ど

の保険料
ほ け ん り ょ う

は、月額
げ つ が く

1万
ま ん

７千
せん

５１0円
え ん

です。

保険料
ほ け ん り ょ う

を一定
い っ て い

期間
き か ん

分
ぶん

まとめて前払
ま え ば ら

いすると割引
わ り び き

があります。

また、定額
て い が く

保険料
ほ け ん り ょ う

に月額
げ つ が く

400円
え ん

の付加
ふ か

保険料
ほ け ん り ょ う

を上乗
う わ の

せして納
お さ

めると、

将来
しょうらい

の老齢
ろ う れ い

基礎
き そ

年金
ねん き ん

の額
が く

を増額
ぞ う が く

することができます。

問
と

い合
あ

わせ：

<付加
ふ か

保険料
ほ け ん り ょ う

の上乗
う わ の

せについて>国民
こ く み ん

年金
ねん き ん

係
かかり

☎06-6858-2264

<国民
こ く み ん

年金
ねん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

について>豊中年金事務所
と よ な か ね ん き ん じ む し ょ

☎06-6848-6831

4
とよなかし からの おしらせ 

本信息在市政府、丰中国际交流中心、各办事处、公民馆以及图书馆等处发放。

也可以浏览丰中市及丰中国际交流中心的网页。

丰中市信息 

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

在丰中市政府第一厅舍5楼502处，设有英语及中文服务处｡
如果您在市政府办手续时需要翻译,或有什么不知道的事时,请光临｡
英语:星期一、二、四、五　 中文:星期三
时间:10:00～17:00（12:00～13:00除外）
★上述以外的日期时间、语种请提前1周询问。

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口丰中市政府外国人咨询处



4月
がつ

１日
にち

（火
か

）から蛍池
ほたるがいけ

図書館
と し ょ か ん

に飲食
いんしょく

もできる読書
ど く し ょ

スペース
す ぺ ー す

、自習
じ し ゅ う

がで

きる読書
ど く し ょ

スペース
す ぺ ー す

、靴
く つ

を脱
ぬ

いで楽
たの

しめる絵本
え ほ ん

スペース
す ぺ ー す

、予約
よ や く

が集中
しゅうちゅう

し

ている人気
に ん き

の本
ほん

などが館内
かんない

で読
よ

める閲覧
えつらん

専用
せんよう

図書
と し ょ

コーナー
こ ー な ー

を新設
しんせつ

し

ました。授乳室
じゅにゅうしつ

や親子
お や こ

トイレ
と い れ

もあり、子
こ

どもと一緒
い っ し ょ

に気軽
き が る

に利用
り よ う

できま

す。

リニューアル
り に ゅ ー あ る

後
ご

は、月曜日
げ つ よ う び

から木曜日
も く よ う び

は19時
じ

まで開館
かいかん

時間
じ か ん

を延長
えんちょう

し

ます。

オープニングイベント
お ー ぷ に ん ぐ い べ ん と

で、館内
かんない

の魅力
み り ょ く

案内
あんない

ツアー
つ あ ー

や講演会
こ うえんかい

、おすすめ

の本
ほん

を紹介
しょうかい

し、交流
こうりゅう

するイベント
い べ ん と

など実施
じ っ し

します。

問
と

い合
あ

わせ：岡町
おかちょう

図書館
と し ょ か ん

（3月
がつ

31日
にち

まで）☎06-6843-4553

　　　　　　　　蛍池図書館
ほたるがいけとしょかん

（4月
がつ

1日
にち

から）☎06-6840-8000

■发放咨询处一览表 ■相談
そ う だ ん

の窓口
ま ど ぐ ち

の一覧
い ち ら ん

を発行
は っ こ う

从4月1日（星期二）开始，萤池图书馆新设了可以饮食的阅览空

间、可以自习的空间、可以脱鞋享受的图画书空间以及可以在馆内

阅读抢手的热门书等阅览专用图书角。还有哺乳室和亲子厕所，可

以和孩子一起轻松使用。

装修后，从星期一到星期四开馆时间延长到19点。

在庆祝开馆活动中，有介绍馆内的魅力的介绍参观、演讲会、推荐

的书，交流活动等。

询问：冈町图书馆（3月31日 以前）☎06-6843-4553

      萤池图书馆（4月1日以后）☎06-6840-8000

■萤池图书馆装修后开馆

“咨询处一览表”与“广报”4月号同时发放。

请妥善保管一年。也可以从市网页上阅览。

询问：广报策略科☎06-6858-2028

 

 

「相談
そう だん

の窓口
まど ぐち

」を広報
こ う ほ う

4月号
がつごう

と同時
ど う じ

配布
は い ふ

しています。

1年間
ねんかん

大切
たいせつ

に保管
ほ か ん

してください。市
し

HPからも閲覧
えつらん

できます。

問
と

い合
あ

わせ：広報
こ う ほ う

戦略
せんりゃく

課
か

☎06-6858-2028

■蛍池図書館
ほ た る が い け と し ょ か ん

がリニューアルオープン
り に ゅ ー あ る お ー ぷ ん

■国民年金保险费的学生交纳特例制度 ■国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

の学生
が く せ い

納付
の う ふ

特例
と く れ い

制度
せ い ど

学生中，本人前一年收入在一定金额以下者，申请后将可缓期交纳

从4月到第二年3月的国民年金保险费。可以追溯交纳10年以内缓交

期间的保险费（追交）。

申请：持能知道基础养老金号码的材料、在学证明或学生证，到国

民年金股

询问：国民年金股☎06-6858-2264

灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

など揮発性
き は つ せ い

の危険物
き け ん ぶ つ

を下水道
げ す い ど う

に流
なが

すと、刺激
し げ き

臭
しゅう

がし

たり下水道
げ す い ど う

管
かん

内
ない

で爆発
ばくはつ

したりする危険
き け ん

があります。販売
はんばい

元
も と

に問
と

い合
あ

わ

せて適正
てきせい

に処分
し ょぶん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：下水道
げ す い ど う

管理課
か ん り か

☎06-6858-2941

如果将灯油、稀料等挥发性危险物倒入下水道，会有刺激臭味或在

下水道管内爆炸的危险。请向销售商询问适当处理。

询问：下水道管理科☎06-6858-2941

■不要把灯油和稀料等倒入下水道 ■灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

などを下水道
げ す い ど う

に流
な が

さないで

学生
がくせい

で、本人
ほんにん

の前年
ぜんねん

所得
し ょ と く

が一定
いってい

以下
い か

の人
ひと

は、申請
しんせい

すると4月
がつ

から翌
よ く

年
ねん

3月
がつ

までの国民
こ く みん

年金
ねんきん

保険料
ほけん り ょ う

の納付
の う ふ

が猶予
ゆ う よ

されます。猶予
ゆ う よ

された期
きか

間
ん

の保険料
ほけん り ょ う

は、10年
ねん

以内
い な い

であればさかのぼって納付
の う ふ

（追納
ついのう

）できま

す。

申
も う

し込
こ

み：基礎
き そ

年金
ねんきん

番号
ばんごう

が分
わ

かるもの、在学
ざいがく

証明書
しょうめいしょ

か学生証
がくせいしょう

を持
も

っ

て、国民
こ く みん

年金
ねんきん

係
がかり

問
と

い合
あ

わせ：国民
こ く みん

年金
ねんきん

係
がかり

☎06-6858-2264

■对国民健康保险加入者补助使用体育设施费 ■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

加入者
か に ゅ う し ゃ

に体育
た い い く

施設
し せ つ

の利用料
り よ う り ょ う

補助
ほ じ ょ

对小学生至64岁的市国民健康保险被保险者发放半价使用市体育设

施的补助券（“哈兹拉兹”票12张）1年度仅可申请1次，使用补助

券日后邮寄给申请者。

就学前儿童免费，65岁以上者可以半价使用体育设施（不需要哈兹

拉兹票）

申请：从4月1日（星期二）开始在市HP、或持确认材料，到保险给

付科、庄内、新千里的各办事处申请。

询问：保险给付科☎06-6858-2295

小学生
しょうがくせい

から64歳
さ い

までの加入者
かにゅ う しゃ

に市内
し な い

体育
たいい く

施設
し せ つ

を半額
はんがく

で利用
り よ う

できる利
り よ

用
う

補助
ほ じ ょ

券
けん

（はつらつチケット
ち け っ と

・12枚
まい

）を発行
は っ こ う

。申
も う

し込
こ

みは年度
ね ん ど

１回
かい

限
かぎ

り

で、利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
けん

は後日
ご じ つ

郵送
ゆ う そ う

します。

未就学
み し ゅ う が く

児
じ

は無料
む り ょ う

、65歳
さ い

以上
い じ ょ う

は半額
はんがく

で施設
し せ つ

の利用
り よ う

可
か

（チケット
ち け っ と

不要
ふ よ う

）

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

1日
にち

（火
か

）から市
し

HPか、本人
ほんにん

確認
かく にん

書類
し ょ る い

を持
も

って保険
ほ け ん

給付
き ゅ うふ

課
か

か庄内
しょうない

・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょう

所
し ょ

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

給付
き ゅ うふ

課
か

☎06-6858-2295
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豊中市
とよな かし

人権
じんけん
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せいさく

課
か
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ねん

　4月号
がつごう

2025 매월１일 발행　/  毎月
まいつき

 １日発行
にちはっこう

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

도요나카 시청 제1청사 5층 502번 창구에 영어와 중국어 통역스탭이 있습니다.

시청의 업무 수속 통역이 필요하거나 그 외의 문의 사항이 있으면 이용해 주십시오.

영어：월・화・목・금요일     중국어：수요일

시간：10：00～17：00（12：00～13：00제외）

★그 외의 시간 ・언어는 1주일 전까지 문의해 주시기 바랍니다.

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

4
도요나카시

 알림 게시판

とよなかし からの おしらせ 

이 알림 게시판은 시청, 도요나카국제교류센터, 각 출장소, 공민관, 도서관 등에서 배포하고 있습니다.

도요나카시, 도요나카국제교류센터 홈페이지에서도 볼 수 있습니다.

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

도요나카국제교류센터（한큐토요나카역앞「에또레토요나카」6층）에서는 일본생활에 대하여

무엇이든 상담합니다. （부부관계, 교육, 육아, 재류자격, 수속업무, 일본어 학습, 인간관계,

직업(일), 보건 등）

월・화・목・금・토요일：영어, 중국어, 한국・조선어, 필리핀어, 베트남어, 네팔어, 태국어, 인도

네시아어, 스페인어（월・화요일의 상담통역은 전화 또는 음성번역기를  이용할 수있습니다.

포르투갈어는 일주일 전에 예약해 주십시오)

★공휴일 및 연말연시는 휴무

시간：11：00～16：00（센터로의 액세스는 오른쪽마크에서）

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■부영주택 입주자 모집

오사카부에 살거나 근무하는 사람. 소득제한이 있습니다.

신청용지 배포： 4월 1일(화)～15일(화）

배포장소：시영주택모집・관리센터(시청 제2청사 5층), 쇼나이(쇼코라 내)・신

센리 각 출장소, 스태프

신청： 4월 15일(화）（소인유효）까지 오사카부영주택 입주신청담당창구로 신

청서를 보내주십시오.　부 홈페이지에서도 신청가능

문의：센리관리센터 ☎06-6155-2782

■4월부터 국민연금보험료가 변경됩니다

★공지의 내용이 변경 되는 경우도 있으므로 주의해 주시기 바랍니다.

―★―★―★― 이달의 공지사항 ―★―★―★―

■府
ふ

営
え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

2025년도 보험료는 월 17,510엔입니다.

보험료를 일정기간분 한꺼번에 선불로 내면 할인받을 수 있습니다.

또, 정액보험료에 월 400엔 추가보험료를 내면 나중에 노령기초연금액을 더

받을 수 있습니다.

문의：

  <부가보험료 추가에 대해>국민연금계 ☎06-6858-2264

  <국민연금보험료에 대해>도요나카연금사무소 ☎06-6848-6831

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得制限
し ょ と く せ い げ ん

があります。

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：4月
がつ

1日
に ち

（火
か

）～15日
に ち

（火
か

）

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

）・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

15日
に ち

（火
か

）(消印有効
け し い ん ゆ う こ う

）までに大阪府営住宅
お お さ か ふ え い じ ゅ う た く

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込用紙
も う し こ み よ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

■4月
が つ

から国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

が変
か

わります

2025年度
ね ん ど

の保険料
ほ け ん り ょ う

は、月額
げ つ が く

1万
ま ん

７千
せん

５１0円
え ん

です。

保険料
ほ け ん り ょ う

を一定
い っ て い

期間
き か ん

分
ぶん

まとめて前払
ま え ば ら

いすると割引
わ り び き

があります。

また、定額
て い が く

保険料
ほ け ん り ょ う

に月額
げ つ が く

400円
え ん

の付加
ふ か

保険料
ほ け ん り ょ う

を上乗
う わ の

せして納
お さ

めると、

将来
しょうらい

の老齢
ろ う れ い

基礎
き そ

年金
ねん き ん

の額
が く

を増額
ぞ う が く

することができます。

問
と

い合
あ

わせ：

<付加
ふ か

保険料
ほ け ん り ょ う

の上乗
う わ の

せについて>国民
こ く み ん

年金
ねん き ん

係
かかり

☎06-6858-2264

<国民
こ く み ん

年金
ねん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

について>豊中年金事務所
と よ な か ね ん き ん じ む し ょ

☎06-6848-6831

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

도요나카 국제교류센터 ☎ 06-6843-4343　Fax: 06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

도요나카시청　☎ 06-6858-2730　Fax: 06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★담당 부서로 직접 연락을 하실 경우는 일본어로 부탁 드립니다.

영어와 중국어 문의는 아래의 도요나카 시청 번호로 접수받고 있습니다.

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구



■국민연금 보험료 학생 납부특례제도 ■国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

の学生
が く せ い

納付
の う ふ

特例
と く れ い

制度
せ い ど

학생으로 본인의 전년도 소득이 일정 이하인 사람은 신청하면 4월부터

다음해 3월까지의 국민연금보험료 납부가 유예됩니다. 유예된 기간의 보

험료는 10년 이내라면 소급하여 납부（추납）할 수 있습니다.

신청：기초연금번호를 알 수 있는 것, 재학증명서나 학생증을 가지고 국

민연금계

문의：국민연금계 ☎06-6858-2264

灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

など揮発性
き は つ せ い

の危険物
き け ん ぶ つ

を下水道
げ す い ど う

に流
な が

すと、刺激
し げ き

臭
しゅう

がし

たり下水道
げ す い ど う

管
かん

内
な い

で爆発
ば く は つ

したりする危険
き け ん

があります。販売
はん ばい

元
も と

に問
と

い合
あ

わ

せて適正
て き せ い

に処分
し ょ ぶ ん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：下水道
げ す い ど う

管理課
か ん り か

☎06-6858-2941

등유나 시너 같은 휘발성 위험물을 하수도에 흘려버리면 자극적인 냄새

가 나거나 하수도관 안에서 폭발할 위험이 있습니다. 판매처에 문의하여

바르게 처분하여 주십시오.

문의：하수도관리과 ☎06-6858-2941

■등유나 휘발유(시너)등을 하수도에 버리지 마세요 ■灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

などを下水道
げ す い ど う

に流
な が

さないで

学生
が く せ い

で、本人
ほん にん

の前年
ぜんねん

所得
し ょ と く

が一定
い っ て い

以下
い か

の人
ひ と

は、申請
し ん せ い

すると4月
がつ

から翌
よ く

年
ねん

3月
がつ

までの国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

の納付
の う ふ

が猶予
ゆ う よ

されます。猶予
ゆ う よ

された期
き か

間
ん

の保険料
ほ け ん り ょ う

は、10年
ねん

以内
い な い

であればさかのぼって納付
の う ふ

（追納
つ い の う

）できま

す。

申
も う

し込
こ

み：基礎
き そ

年金
ね ん き ん

番号
ば ん ご う

が分
わ

かるもの、在学
ざ い が く

証明書
しょうめい しょ

か学生証
がくせいしょう

を持
も

っ

て、国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

係
がかり

問
と

い合
あ

わせ：国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

係
がかり

☎06-6858-2264

■국민건강보험 가입자에게 체육시설 이용료 보조 ■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

加入者
か に ゅ う し ゃ

に体育
た い い く

施設
し せ つ

の利用料
り よ う り ょ う

補助
ほ じ ょ

초등학생부터 64세까지 가입자에게 시의 체육시설을 반액에 이용할 수

있는 이용보조권（하츠라츠 티켓・12장）을 발행. 신청은 연도에 한 번뿐으

로 이용보조권은 나중에 우편으로 보내드립니다.

미취학아동은 무료, 65세 이상은 반액으로 시설 이용 가능(티켓 필요없

음)

신청：4월 1일(화)부터 시 홈페이지나 본인 확인 서류를 가지고 보험급부

과나 쇼나이・신센리 각 출장소.

문의：보험급부과 ☎06-6858-2295

小学生
しょうがく せい

から64歳
さ い

までの加入者
か に ゅ う し ゃ

に市内
し な い

体育
た い い く

施設
し せ つ

を半額
は ん が く

で利用
り よ う

できる利
り よ

用
う

補助
ほ じ ょ

券
け ん

（はつらつチケット
ち け っ と

・12枚
ま い

）を発行
は っ こ う

。申
も う

し込
こ

みは年度
ね ん ど

１回
かい

限
か ぎ

り

で、利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
け ん

は後日
ご じ つ

郵送
ゆ う そ う

します。

未就学
み し ゅ う が く

児
じ

は無料
む り ょ う

、65歳
さ い

以上
い じ ょ う

は半額
は ん が く

で施設
し せ つ

の利用
り よ う

可
か

（チケット
ち け っ と

不要
ふ よ う

）

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

1日
に ち

（火
か

）から市
し

HPか、本人
ほん にん

確認
か く に ん

書類
し ょ る い

を持
も

って保険
ほ け ん

給付
き ゅ う ふ

課
か

か庄内
しょうない

・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょう

所
し ょ

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

給付
き ゅ う ふ

課
か

☎06-6858-2295

4月
がつ

１日
に ち

（火
か

）から蛍池
ほたるがいけ

図書館
と し ょ か ん

に飲食
いんしょく

もできる読書
ど く し ょ

スペース
す ぺ ー す

、自習
じ し ゅ う

がで

きる読書
ど く し ょ

スペース
す ぺ ー す

、靴
く つ

を脱
ぬ

いで楽
た の

しめる絵本
え ほ ん

スペース
す ぺ ー す

、予約
よ や く

が集中
しゅうちゅう

し

ている人気
に ん き

の本
ほん

などが館内
かん な い

で読
よ

める閲覧
え つ ら ん

専用
せ ん よ う

図書
と し ょ

コーナー
こ ー な ー

を新設
し ん せ つ

し

ました。授乳室
じゅにゅうしつ

や親子
お や こ

トイレ
と い れ

もあり、子
こ

どもと一緒
い っ し ょ

に気軽
き が る

に利用
り よ う

できま

す。

リニューアル
り に ゅ ー あ る

後
ご

は、月曜日
げ つ よ う び

から木曜日
も く よ う び

は19時
じ

まで開館
かいかん

時間
じ か ん

を延長
えんちょう

し

ます。

オープニングイベント
お ー ぷ に ん ぐ い べ ん と

で、館内
かん な い

の魅力
み り ょ く

案内
あ ん な い

ツアー
つ あ ー

や講演会
こ う え ん か い

、おすすめ

の本
ほん

を紹介
しょうかい

し、交流
こうりゅう

するイベント
い べ ん と

など実施
じ っ し

します。

問
と

い合
あ

わせ：岡町
おかちょう

図書館
と し ょ か ん

（3月
がつ

31日
に ち

まで）☎06-6843-4553

　　　　　　　　蛍池図書館
ほたるがいけとしょかん

（4月
がつ

1日
に ち

から）☎06-6840-8000

■상담창구 일람 발행 ■相談
そ う だ ん

の窓口
ま ど ぐ ち

の一覧
い ち ら ん

を発行
は っ こ う

4월 1일（화）부터 호타루가이케 도서관에 음식을 먹을 수 있는 독서 공간,

자습을 할 수 있는 독서 공간, 신발을 벗고 즐길 수 있는 그림책 공간, 예

약이쇄도하는 인기있는 책 등을 도서관에서 읽을 수 있는 열람전용 도서

코너를 신설했습니다.수유실과 부모와 아이가 함께 할 수 있는 가족 화장

실도 있어 아이와 함께 편하게 이용할 수 있습니다.

리뉴얼 후, 월요일부터 목요일까지는 19시까지 개관시간을 연장합니다.

오프닝 이벤트로 관내 매력 안내 투어나 강연회, 추천 책 소개 등 교류 이

벤트를 실시합니다.

문의：오카마치 도서관（3월 31일까지）☎06-6843-4553

　　　　호타루가이케 도서관（4월 1일부터）☎06-6840-8000

■호타루가이케 도서관 리뉴얼 오픈

「상담창구」를 도요나카 소식지 4월호와 동시에 배포합니다.

 1년간 소중히 보관해 주십시오. 시 홈페이지에서도 볼 수 있습니다

문의：홍보전략과 ☎06-6858-2028

「相談
そ う だ ん

の窓口
ま ど ぐ ち

」を広報
こ う ほ う

4月号
が つ ご う

と同時
ど う じ

配布
は い ふ

しています。

1年間
ねんかん

大切
た い せつ

に保管
ほ か ん

してください。市
し

HPからも閲覧
え つ ら ん

できます。

問
と

い合
あ

わせ：広報
こ う ほ う

戦略
せんりゃく

課
か

☎06-6858-2028

■蛍池図書館
ほ た る が い け と し ょ か ん

がリニューアルオープン
り に ゅ ー あ る お ー ぷ ん



Bản Tiếng Việt　/　ベトナム
べ と な む

語版
ご ば ん

Phát hành tại thành phố Toyonaka, Số tháng 4/2025

発行：
はっこう：

豊中市
とよな かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2025年
ねん

4月
がつ

2025 Phát hành vào ngày mùng 1 hàng tháng   毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

Cổng tư vấn bằng tiếng Anh và tiếng Trung  tại phòng 502 tầng 5 trong tòa nhà số 1

thị chính thành phố Toyonaka. Hãy đến nếu như bạn gặp vấn đề về phiên dịch các

thủ tục, hay kể cả các vấn đề khác tại tòa thị chính.

 Tiếng Anh: Thứ 2,thứ 3, thứ 5, thứ 6 　　Tiếng Trung: Thứ 4

Giờ làm việc: 10:00 - 17:00 (Không bao gồm khung giờ 12:00-13:00)

★Hãy liên lạc trước 1 tuần nếu có nhu cầu về ngôn ngữ khác hoặc tư vấn vào khung

giờ khác.

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

4
THÔNG TIN TỪ  

THÀNH PHỐ TOYONAKA

とよなかし からの おしらせ 

 Bản thông tin này được đặt tại tòa hành chính và các cơ sở chi nhánh hành chính, nhà văn hóa, thư viện, trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka.

  Ngoài ra có thể xem trên web của thành phố Toyonaka và trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka.

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

Bạn có thể trao đổi bất kể vấn đề gì liên quan đến cuộc sống ở Nhật tại trung t

âm giao lưu quốc tế Toyonaka (ở tầng 6 tòa Etore Toyonaka, trước ga Hankyu

Toyonaka). (Mối quan hệ giữa hai vợ chồng, việc học hành, việc nuôi con cái,

tư cách lưu trú, các thủ tục, việc học tiếng Nhật, quan hệ người với người, cô

ng việc, bảo hiểm. v.v.)

Thứ 2, thứ 3, thứ 5, thứ 6 : Tiếng Anh, tiếng Trung, tiếng Hàn, tiếng Triều Tiên,

tiếng Philippin, tiếng Việt, tiếng Thái, Tiếng Indonesia, tiếng Tây Ban Nha (Nếu

bạn đến trung tâm vào thứ 2 và thứ 3 bạn có thể phiên dịch bằng điện thoại

hoặc  máy phiên dịch. Cần đặt lịch hẹn trước 1 tuần đối với tiếng Bồ Đào Nha)

★Ngày nghỉ là các ngày lễ, kỳ nghỉ cuối năm và đầu năm mới

Thời gian: 11:00 -16:00

( Lối vào trung tâm là từ ký hiệu phía bên phải)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■Tìm người thuê nhà cho dự án nhà ở do phủ quản lý

Cho người đang sống hoặc làm việc tại phủ. Có hạn chế về thu nhập.

Thời gian phát giấy đăng ký: Ngày 1 tháng 4 (thứ 3)~ngày 15 (thứ 3)

Nơi phát giấy đăng ký: Trung tâm quản lý và cho thuê nhà ở thành phố

(Tầng 5 Tòa nhà số 2 của tòa thị chính), các văn phòng chi nhánh Shonai

(Trong shokora )・văn phòng chi nhánh Shinsenri, suteppu.

Đăng ký: Đến ngày 15 tháng 4 ( thứ 3 ) ( dấu bưu điện có hiệu lực) hãy gửi

giấy đăng ký đến người phụ trách của bên nhập cư của phủ Osaka. Cũng có

thể đăng ký từ trang web của phủ.

Liên hệ: Trung tâm quản lý Senri  ☎06-6155-2782

■Phí bảo hiểm hưu trí quốc gia sẽ thay đổi từ tháng 4

★Lưu ý: Nội dung của bản thông tin có khả năng sẽ thay đổi.

―★―★―★―　Thông tin trong tháng 　―★―★―★―

■府
ふ

営
え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

Phí bảo hiểm năm 2025 là 17,510 yên/tháng.

Bạn sẽ được giảm giá nếu thanh toán phí bảo hiểm trước trong một khoảng

thời gian cố định. Ngoài ra, nếu bạn trả thêm phí bảo hiểm 400 yên mỗi thá

ng ngoài phí bảo hiểm cố định, bạn có thể tăng số tiền lương hưu cơ bản

trong tương lai của mình.

Liên hệ:

<Về phí bảo hiểm bổ sung> Ban lương hưu quốc gia ☎06-6858-2264

<Về Bảo hiểm hưu trí quốc gia> Văn phòng hưu trí Toyonaka ☎06-6848-

6831

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得制限
し ょ と く せ い げ ん

があります。

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：4月
がつ

1日
に ち

（火
か

）～15日
に ち

（火
か

）

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

）・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

15日
に ち

（火
か

）(消印有効
け し い ん ゆ う こ う

）までに大阪府営住宅
お お さ か ふ え い じ ゅ う た く

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込用紙
も う し こ み よ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

■4月
が つ

から国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

が変
か

わります

2025年度
ね ん ど

の保険料
ほ け ん り ょ う

は、月額
げ つ が く

1万
ま ん

７千
せん

５１0円
え ん

です。

保険料
ほ け ん り ょ う

を一定
い っ て い

期間
き か ん

分
ぶん

まとめて前払
ま え ば ら

いすると割引
わ り び き

があります。

また、定額
て い が く

保険料
ほ け ん り ょ う

に月額
げ つ が く

400円
え ん

の付加
ふ か

保険料
ほ け ん り ょ う

を上乗
う わ の

せして納
お さ

めると、

将来
しょうらい

の老齢
ろ う れ い

基礎
き そ

年金
ねん き ん

の額
が く

を増額
ぞ う が く

することができます。

問
と

い合
あ

わせ：

<付加
ふ か

保険料
ほ け ん り ょ う

の上乗
う わ の

せについて>国民
こ く み ん

年金
ねん き ん

係
かかり

☎06-6858-2264

<国民
こ く み ん

年金
ねん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

について>豊中年金事務所
と よ な か ね ん き ん じ む し ょ

☎06-6848-6831

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

Trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email:atoms@a.zaq.jp

Trung tâm hành chính Toyonaka　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★Nếu gọi trực tiếp đến các bộ phận phụ trách hành chính hãy nói bằng tiếng Nhật.

Các bạn có nhu cầu tư vấn tiếng Anh và tiếng Trung thì hãy gọi đến số điện thoại

của tòa thị chính thành phố Toyanaka ở phía bên dưới.

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구
Cổng tư vấn dành cho người nước ngoài của 

thành phố Toyonaka



■Chế độ thanh toán đặc biệt cho phí bảo hiểm hưu trí

quốc gia dành cho sinh viên
■国民

こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

の学生
が く せ い

納付
の う ふ

特例
と く れ い

制度
せ い ど

Sinh viên có thu nhập năm trước dưới một mức nhất định có thể nộp

đơn xin hoãn đóng bảo hiểm hưu trí quốc gia từ tháng 4 đến tháng 3

năm sau. Phí bảo hiểm trong thời gian gia hạn có thể được thanh toán

ngược lại (trả chậm) trong tối đa 10 năm.

Đăng ký: Mang theo số lương hưu cơ bản và thẻ sinh viên hoặc giấy

chứng nhận sinh viên đến Văn phòng Hưu trí Quốc gia.

Liên hệ: Ban Hưu trí Quốc gia ☎ 06-6858-2264.

灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

など揮発性
き は つ せ い

の危険物
き け ん ぶ つ

を下水道
げ す い ど う

に流
なが

すと、刺激
し げ き

臭
しゅう

がし

たり下水道
げ す い ど う

管
かん

内
ない

で爆発
ばくはつ

したりする危険
き け ん

があります。販売
はんばい

元
も と

に問
と

い合
あ

わ

せて適正
てきせい

に処分
し ょぶん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：下水道
げ す い ど う

管理課
か ん り か

☎06-6858-2941

Nếu các chất dễ bay hơi và nguy hiểm như dầu hỏa hoặc chất pha

loãng sơn được đổ vào cống có thể phát ra mùi hăng hoặc phát nổ

bên trong đường ống cống. Vui lòng liên hệ với người bán để được xử

lý đúng cách.

Liên hệ: Bộ phận quản lý thoát nước ☎06-6858-2941

■Không đổ dầu hỏa, chất pha loãng sơn, v.v. vào

cống
■灯油

と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

などを下水道
げ す い ど う

に流
な が

さないで

学生
がくせい

で、本人
ほんにん

の前年
ぜんねん

所得
し ょ と く

が一定
いってい

以下
い か

の人
ひと

は、申請
しんせい

すると4月
がつ

から翌
よ く

年
ねん

3月
がつ

までの国民
こ く みん

年金
ねんきん

保険料
ほけん り ょ う

の納付
の う ふ

が猶予
ゆ う よ

されます。猶予
ゆ う よ

された期
きか

間
ん

の保険料
ほけん り ょ う

は、10年
ねん

以内
い な い

であればさかのぼって納付
の う ふ

（追納
ついのう

）できま

す。

申
も う

し込
こ

み：基礎
き そ

年金
ねんきん

番号
ばんごう

が分
わ

かるもの、在学
ざいがく

証明書
しょうめいしょ

か学生証
がくせいしょう

を持
も

っ

て、国民
こ く みん

年金
ねんきん

係
がかり

問
と

い合
あ

わせ：国民
こ く みん

年金
ねんきん

係
がかり

☎06-6858-2264

■Trợ cấp sử dụng cơ sở thể thao cho những người

có Bảo hiểm Y tế Quốc gia
■国民

こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

加入者
か に ゅ う し ゃ

に体育
た い い く

施設
し せ つ

の利用料
り よ う り ょ う

補助
ほ じ ょ

Người tham gia từ học sinh tiểu học đến người 64 tuổi sẽ được cấp 12

vé Hatsuratsu, cho phép họ sử dụng các cơ sở thể thao của thành phố

bằng một nửa giá. Chỉ có thể đăng ký 1 lần mỗi năm và chứng từ trợ

cấp sẽ được gửi qua đường bưu điện vào một thời điểm sau đó. Miễn

phí cho trẻ mẫu giáo, giảm nửa giá cho người 65 tuổi trở lên ( không

cần vé)

Đăng ký: Từ ngày 1 tháng 4 ( thứ 3) trên trang web của thành phố hoặc

mang theo giấy tờ tùy thân đến Phòng Bảo hiểm phúc lợi hoặc

các văn phòng chi nhánh Shonai ・Shinsenri.

Liên hệ: Bộ phận phúc lợi bảo hiểm ☎06-6858-2295

小学生
しょうがくせい

から64歳
さ い

までの加入者
かにゅ う しゃ

に市内
し な い

体育
たいい く

施設
し せ つ

を半額
はんがく

で利用
り よ う

できる利
り よ

用
う

補助
ほ じ ょ

券
けん

（はつらつチケット
ち け っ と

・12枚
まい

）を発行
は っ こ う

。申
も う

し込
こ

みは年度
ね ん ど

１回
かい

限
かぎ

り

で、利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
けん

は後日
ご じ つ

郵送
ゆ う そ う

します。

未就学
み し ゅ う が く

児
じ

は無料
む り ょ う

、65歳
さ い

以上
い じ ょ う

は半額
はんがく

で施設
し せ つ

の利用
り よ う

可
か

（チケット
ち け っ と

不要
ふ よ う

）

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

1日
にち

（火
か

）から市
し

HPか、本人
ほんにん

確認
かく にん

書類
し ょ る い

を持
も

って保険
ほ け ん

給付
き ゅ うふ

課
か

か庄内
しょうない

・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょう

所
し ょ

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

給付
き ゅ うふ

課
か

☎06-6858-2295

4月
がつ

１日
にち

（火
か

）から蛍池
ほたるがいけ

図書館
と し ょ か ん

に飲食
いんしょく

もできる読書
ど く し ょ

スペース
す ぺ ー す

、自習
じ し ゅ う

がで

きる読書
ど く し ょ

スペース
す ぺ ー す

、靴
く つ

を脱
ぬ

いで楽
たの

しめる絵本
え ほ ん

スペース
す ぺ ー す

、予約
よ や く

が集中
しゅうちゅう

し

ている人気
に ん き

の本
ほん

などが館内
かんない

で読
よ

める閲覧
えつらん

専用
せんよう

図書
と し ょ

コーナー
こ ー な ー

を新設
しんせつ

し

ました。授乳室
じゅにゅうしつ

や親子
お や こ

トイレ
と い れ

もあり、子
こ

どもと一緒
い っ し ょ

に気軽
き が る

に利用
り よ う

できま

す。

リニューアル
り に ゅ ー あ る

後
ご

は、月曜日
げ つ よ う び

から木曜日
も く よ う び

は19時
じ

まで開館
かいかん

時間
じ か ん

を延長
えんちょう

し

ます。

オープニングイベント
お ー ぷ に ん ぐ い べ ん と

で、館内
かんない

の魅力
み り ょ く

案内
あんない

ツアー
つ あ ー

や講演会
こ うえんかい

、おすすめ

の本
ほん

を紹介
しょうかい

し、交流
こうりゅう

するイベント
い べ ん と

など実施
じ っ し

します。

問
と

い合
あ

わせ：岡町
おかちょう

図書館
と し ょ か ん

（3月
がつ

31日
にち

まで）☎06-6843-4553

　　　　　　　　蛍池図書館
ほたるがいけとしょかん

（4月
がつ

1日
にち

から）☎06-6840-8000

■Ban hành danh sách các quầy tư vấn ■相談
そ う だ ん

の窓口
ま ど ぐ ち

の一覧
い ち ら ん

を発行
は っ こ う

Từ ngày 1 tháng 4 ( thứ 3), thư viện Hotarugaike đã mở một không gian

đọc sách nơi bạn có thể ăn uống, một không gian đọc sách nơi bạn có

thể tự học, một không gian sách tranh nơi bạn có thể cởi giày

và tận hưởng việc đọc sách, và một góc sách chỉ dành cho hẹn trước,

nơi bạn có thể đọc những cuốn sách được ưa thích v.v. trong thư viện.

Ngoài ra còn có phòng cho con bú và nhà vệ sinh dành riêng cho bố mẹ

và con cái, vì vậy bạn có thể thoải mái sử dụng chúng cùng con

mình.

Sau khi cải tạo, giờ mở cửa sẽ được kéo dài đến 7 giờ tối từ thứ 2

đến thứ 5.

Sự kiện khai mạc sẽ bao gồm chuyến tham quan bên trong thư viện có

hướng dẫn viên, các bài thuyết trình, giới thiệu những cuốn sách được

đề xuất và sự kiện giao lưu v.v.

Liên hệ: Thư viện Okamachi (đến ngày 31 tháng 3) ☎06-6843-4553

Thư viện Hotarugaike (từ ngày 1 tháng 4) ☎06-6840-8000

■Thư viện Hotarugaike mở cửa trở lại sau khi cải tạo

Danh sách "Quầy tư vấn" sẽ được phân phát cùng lúc với bản tin

tháng 4.

Vui lòng giữ cẩn thận  trong 1 năm. Có thể xem trên trang web của

thành phố.

Liên hệ: Phòng Chiến lược quan hệ công chúng ☎06-6858-2028

「相談
そう だん

の窓口
まど ぐち

」を広報
こ う ほ う

4月号
がつごう

と同時
ど う じ

配布
は い ふ

しています。

1年間
ねんかん

大切
たいせつ

に保管
ほ か ん

してください。市
し

HPからも閲覧
えつらん

できます。

問
と

い合
あ

わせ：広報
こ う ほ う

戦略
せんりゃく

課
か

☎06-6858-2028

■蛍池図書館
ほ た る が い け と し ょ か ん

がリニューアルオープン
り に ゅ ー あ る お ー ぷ ん
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★ 担当
たん とう

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ちゅ うい

ください。

Toyonaka International Center ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

Toyonaka City Hall 　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ Saat Anda menghubungi langsung ke setiap seksi bagian mohon menggunakan

Bahasa Jepang.

Bahasa Inggris dan China juga tersedia dengan menghubungi nomor umum balai

kota yang dicantumkan di bawah ini.

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

Toyonaka International Center (lokasinya di Gedung Etre Toyonaka lt 6 di depan

Stasiun Toyonaka) menyediakan layanan konsultasi masalah mengenai kehidupan

(pernikahan, sekolah dan perawatan anak, visa, birokrasi, belajar Bahasa Jepang,

pekerjaan, kesehatan, dsb).

Senin, Selasa, Kamis, Jumat, Sabtu: Bahasa Inggris, China, Korea, Tagalog,

Vietnam, Nepal, Thailand, Indonesia, Spanyol. (Untuk hari Senin dan Selasa,

penerjamahan dilakukan via telepon atau alat penerjemah. Untuk Bahasa Portugis

mohon reservasi 1 minggu sebelum konsultasi.)

 ★Libur Hari Minggu, libur nasional, dan akhir/awal tahun.

Jadwal：11：00～16：00

（Akses ke center dapat dilihat di halaman pada kode sebelah kanan）

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■Pendaftaran Penyewa Perumahan di Prefektur Osaka

Hanya untuk mereka yang tinggal atau bekerja di area prefektur Osaka. Ada

ketentuan batasan penghasilan untuk mendaftar.

Penyebaran formulir pendaftaran : 1 April (Selasa) - 15 April (Selasa)

Lokasi penyebaran formulir pendaftaran : Municipal Housing Center

(Balai Kota gedung 2 lantai 5), Balai Kota Cabang Shonai (dalam Shokola),

Cabang Shinsenri, STEP

Pendaftaran: Sampai dengan 15 April (Selasa) (cap pos berlaku), formulir

pendaftaran harus dikirim melalui pos ke Osaka Prefecture Municipal

Housing Department. Pendaftaran juga dapat dilakukan melalui website

Prefektur Osaka.

Nomor Kontak：Senri Management Center ☎06-6155-2782

■Perubahan Premi Asuransi Pensiun Negara mulai dari

Bulan April

★Mohon diperhatikan bahwa konten pemberitahuan ini dapat bisa berubah.

―★―★―★― Pemberitahuan  ―★―★―★―

■府
ふ

営
え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

Premi asuransi pensiun negara (KOKUMIN NENKIN) untuk tahun 2025

akan diubah menjadi 17,510 yen per bulan. Jika Anda sekaligus membayar

premi asuransi pensiun untuk jangka waktu tertentu, akan mendapat diskon.

Kemudian jika Anda menambah pembayaran premi sebanyak 400 yen per

bulan, jumlah uang pensiun pokok bagi kaum lansia (ROREI KISO NENKIN)

untuk masa depan akan bisa bertambah.

Nomor kontak : <Mengenai pembayaran tambahan premi asuransi>

                          Layanan Program Pensiun☎06-6858-2264

　　　　　　　 <Mengenai premi asuransi pensiun negara>

                          Kantor Pensiun Toyonaka ☎06-6848-6831

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざい き ん

の人
ひ と

。所得制限
し ょ と く せ い げ ん

があります。

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：4月
がつ

1日
に ち

（火
か

）～15日
に ち

（火
か

）

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

）・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

15日
に ち

（火
か

）(消印有効
け し い ん ゆ う こ う

）までに大阪府営住宅
お お さ か ふ え い じ ゅ う た く

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込用紙
も う し こ み よ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

■4月
が つ

から国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

が変
か

わります

2025年度
ね ん ど

の保険料
ほ け ん り ょ う

は、月額
げ つ が く

1万
まん

７千
せん

５１0円
えん

です。

保険料
ほ け ん り ょ う

を一定
い っ て い

期間
き か ん

分
ぶん

まとめて前払
ま え ばら

いすると割引
わ り び き

があります。

また、定額
て い が く

保険料
ほ け ん り ょ う

に月額
げ つ が く

400円
えん

の付加
ふ か

保険料
ほ け ん り ょ う

を上乗
う わ の

せして納
お さ

めると、

将来
しょうらい

の老齢
ろ う れ い

基礎
き そ

年金
ねん きん

の額
が く

を増額
ぞ う が く

することができます。

問
と

い合
あ

わせ：

<付加
ふ か

保険料
ほ け ん り ょ う

の上乗
う わ の

せについて>国民
こ く み ん

年金
ねん きん

係
かかり

☎06-6858-2264

<国民
こ く み ん

年金
ねん きん

保険料
ほ け ん り ょ う

について>豊中年金事務所
と よ な か ね ん き ん じ む し ょ

☎06-6848-6831
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Buletin Bulanan

Kota Toyonaka  

とよなかし からの おしらせ 

Buletin ini tersedia di balai kota, Toyonaka International Center, cabang balai kota, community center, perpustakaan, dsb.

Buletin ini juga dapat diakses di website Kota Toyonaka dan Toyonaka International Center.

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

Kami menyediakan informasi dan layanan konsultasi dalam Bahasa Inggris dan

China di Balai Kota Toyonaka Gedung 1 lantai 5 (Loket nomor 502).

Kami dapat membantu dalam hal penerjemahan untuk urusan di balai kota dsb.

Bahasa Inggris：Senin, Selasa, Kamis, Jumat　　Bahasa China：Rabu

Jadwal：10：00～17：00（tutup pukul 12：00～13：00）

★Untuk jam di luar jadwal dan bahasa lainnya, mohon hubungi 1 minggu sebelum

konsultasi.

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구Konsultasi Bagi Warga Asing



4月
がつ

１日
にち

（火
か

）から蛍池
ほたるがいけ

図書館
と し ょ か ん

に飲食
いんしょく

もできる読書
ど く し ょ

スペース
す ぺ ー す

、自習
じ し ゅ う

がで

きる読書
ど く し ょ

スペース
す ぺ ー す

、靴
く つ

を脱
ぬ

いで楽
たの

しめる絵本
え ほ ん

スペース
す ぺ ー す

、予約
よ や く

が集中
しゅうちゅう

し

ている人気
に ん き

の本
ほん

などが館内
かんない

で読
よ

める閲覧
えつらん

専用
せんよう

図書
と し ょ

コーナー
こ ー な ー

を新設
しんせつ

し

ました。授乳室
じゅにゅうしつ

や親子
お や こ

トイレ
と い れ

もあり、子
こ

どもと一緒
い っ し ょ

に気軽
き が る

に利用
り よ う

できま

す。

リニューアル
り に ゅ ー あ る

後
ご

は、月曜日
げ つ よ う び

から木曜日
も く よ う び

は19時
じ

まで開館
かいかん

時間
じ か ん

を延長
えんちょう

し

ます。

オープニングイベント
お ー ぷ に ん ぐ い べ ん と

で、館内
かんない

の魅力
み り ょ く

案内
あんない

ツアー
つ あ ー

や講演会
こ うえんかい

、おすすめ

の本
ほん

を紹介
しょうかい

し、交流
こうりゅう

するイベント
い べ ん と

など実施
じ っ し

します。

問
と

い合
あ

わせ：岡町
おかちょう

図書館
と し ょ か ん

（3月
がつ

31日
にち

まで）☎06-6843-4553

　　　　　　　　蛍池図書館
ほたるがいけとしょかん

（4月
がつ

1日
にち

から）☎06-6840-8000

■List Layanan Konsultasi Sudah Diterbitkan ■相談
そ う だ ん

の窓口
ま ど ぐ ち

の一覧
い ち ら ん

を発行
は っ こ う

Dari 1 April (Selasa), Perpustakaan Hotarugaike membuka beberapa 

fasilitas baru, yaitu ruang baca buku dimana Anda bisa makan dan 

minum, ruang baca dimana Anda bisa belajar, ruang buku bergambar 

dimana Anda bisa santai dengan lepas sepatu dan bagian buku khusus 

untuk dibaca dimana Anda bisa membaca buku populer yang susah 

pinjam karena reservasi terkonsentrasi. Ada juga ruang untuk menyusui 

dan toilet untuk orang tua dan anak, maka Anda dapat merasa bebas 

untuk menggunakannya dengan anak Anda.

Setelah pembukaan kembali, jam buka akan diperpanjang sampai jam 

7 malam pada hari Senin - Kamis.

sebagai acara pembukaan, kami akan menyenggarakan tour 

pengenalan kelebihan perpustakaan baru, berbagai seminar, acara 

pertukaran budaya dengan mengenalkan buku dan lain-lain.

Nomor kontak : 

Perpustakaan Okamachi (Sampai 31 Maret) ☎06-6843-4553

Perpustakaan Hotarugaike (Dari 1 April) ☎06-6840-8000

■Pembukaan Kembali Perpustakaan Hotarugaike

"List Layanan Konsultasi" sudah disebarkan bersama dengan buletin 

bulanan bulan April.

Harap disimpan dengan baik selama 1 tahun. Anda bisa melihat list 

tersebut melalui website kota Toyonaka.

Nomor kontak : Bagian Strategi Humas ☎06-6858-2028

「相談
そう だん

の窓口
まど ぐち

」を広報
こ う ほ う

4月号
がつごう

と同時
ど う じ

配布
は い ふ

しています。

1年間
ねんかん

大切
たいせつ

に保管
ほ か ん

してください。市
し

HPからも閲覧
えつらん

できます。

問
と

い合
あ

わせ：広報
こ う ほ う

戦略
せんりゃく

課
か

☎06-6858-2028

■蛍池図書館
ほ た る が い け と し ょ か ん

がリニューアルオープン
り に ゅ ー あ る お ー ぷ ん

■Sistem Pembayaran Premi Asuransi Pensiunan 

Nasional Khusus untuk Mahasiswa
■国民

こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

の学生
が く せ い

納付
の う ふ

特例
と く れ い

制度
せ い ど

Mahasiswa yang jumlah pengasilan 1 tahun sebelumnya di bawah 

standar bisa ditunda pembayaran premi asuransi pensiunan nasional 

dari bulan April sampai bulan Maret tahun depan dengan mengajukan 

permohona. Premi asuransi selama ditunda pembayaran bisa 

dibayarkan secara surut sampai 10 tahun (pembayaran tambahan).

Pendaftaran : Di bagian urusan pensiunan nasional dengan membawa 

dokumen yang dicatat nomor pensiunan dasar dan sertifikat 

pendaftaran sekolah/ kartu mahasiswa. 

Nomor kontak : Bagian urusan pensiunan nasional ☎06-6858-2264

灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

など揮発性
き は つ せ い

の危険物
き け ん ぶ つ

を下水道
げ す い ど う

に流
なが

すと、刺激
し げ き

臭
しゅう

がし

たり下水道
げ す い ど う

管
かん

内
ない

で爆発
ばくはつ

したりする危険
き け ん

があります。販売
はんばい

元
も と

に問
と

い合
あ

わ

せて適正
てきせい

に処分
し ょぶん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：下水道
げ す い ど う

管理課
か ん り か

☎06-6858-2941

Jika mengalirkan bahan berbahaya yang mudah menguap seperti 

minyak tanah atau thinner di saluran pembuangan air limbah, ada bau 

yang menyengat atau ada resiko meledak dalam saluran. Mohon 

komfirmasi caranya dengan penjual bahan tersebut untuk membuang 

dengan benar. 

Nomor kontak : Bagian pengelolaan saluran pembuangan ☎06-6858-

2941

■Jangan Mengalirkan Minyak Tanah atau Thinner di 

Saluran Pembuangan Air Limbah
■灯油

と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

などを下水道
げ す い ど う

に流
な が

さないで

学生
がくせい

で、本人
ほんにん

の前年
ぜんねん

所得
し ょ と く

が一定
いってい

以下
い か

の人
ひと

は、申請
しんせい

すると4月
がつ

から翌
よ く

年
ねん

3月
がつ

までの国民
こ く みん

年金
ねんきん

保険料
ほけん り ょ う

の納付
の う ふ

が猶予
ゆ う よ

されます。猶予
ゆ う よ

された期
きか

間
ん

の保険料
ほけん り ょ う

は、10年
ねん

以内
い な い

であればさかのぼって納付
の う ふ

（追納
ついのう

）できま

す。

申
も う

し込
こ

み：基礎
き そ

年金
ねんきん

番号
ばんごう

が分
わ

かるもの、在学
ざいがく

証明書
しょうめいしょ

か学生証
がくせいしょう

を持
も

っ

て、国民
こ く みん

年金
ねんきん

係
がかり

問
と

い合
あ

わせ：国民
こ く みん

年金
ねんきん

係
がかり

☎06-6858-2264

■Bantuan Biaya Penggunaan Fasilitas Olahraga bagi 

Peserta Program Asuransi Kesehatan Negara
■国民

こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

加入者
か に ゅ う し ゃ

に体育
た い い く

施設
し せ つ

の利用料
り よ う り ょ う

補助
ほ じ ょ

Anda yang ikut program asuransi kesehatan negara yang mulai dari 

siswa SD hingga usia 64 tahun bisa mendapatkan tiket bantuan 

sebesar 50% diskon dari biaya penggunaan fasilitas olahraga di kota 

Toyonaka (HATSURATSU TIKET 12 lembar) Anda bisa aplikasi hanya 

1 kali saja dalam 1 tahun. Tiket tersebut akan dikirim melalui pos.

Gratis untuk anak yang belum sekolah. Anda yang usia lebih dari 65 

tahun dapat menggunakan fasilitas dengan biaya 50 % diskon (tanpa 

ticket). 

Pendaftaran : Dari 1 April (Selasa) pendaftaran melalui website kota 

Toyonaka atau langsung di bagian pelayanan asuransi atau setiap 

cabang balai kota di Shonai atau Shinsenri dengan membawa kartu ID.

Nomor Kontak : Bagian layanan asuransi ☎06-6858-2295

小学生
しょうがくせい

から64歳
さ い

までの加入者
かにゅ う しゃ

に市内
し な い

体育
たいい く

施設
し せ つ

を半額
はんがく

で利用
り よ う

できる利
り よ

用
う

補助
ほ じ ょ

券
けん

（はつらつチケット
ち け っ と

・12枚
まい

）を発行
は っ こ う

。申
も う

し込
こ

みは年度
ね ん ど

１回
かい

限
かぎ

り

で、利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
けん

は後日
ご じ つ

郵送
ゆ う そ う

します。

未就学
み し ゅ う が く

児
じ

は無料
む り ょ う

、65歳
さ い

以上
い じ ょ う

は半額
はんがく

で施設
し せ つ

の利用
り よ う

可
か

（チケット
ち け っ と

不要
ふ よ う

）

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

1日
にち

（火
か

）から市
し

HPか、本人
ほんにん

確認
かく にん

書類
し ょ る い

を持
も

って保険
ほ け ん

給付
き ゅ うふ

課
か

か庄内
しょうない

・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょう

所
し ょ

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

給付
き ゅ うふ

課
か

☎06-6858-2295



नेपाली संस्करण/ネパール
ね ぱ ー る

語
ご

版
ばん

प्रकाशन: तोयोनाका नगरपाललका मानव अलिकार नीलत लवभाग  

発行：
はっこう：

豊中市
とよな かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2025年
ねん

　4月
がつ

2025 हरेक महहनाको 1 ताररखमा प्रकाशन    毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

तोयोनाका नगरपाललकाको पलिलो भबनको पाचौ तल्लाको 502 नम्बरको काउन्टरमा अंगे्रजी र 

लचलनयााँ भाषामा सोिपुछ सरसल्लाि गनन सलकने काउन्टर रिेको छ । नगरपाललकाका कायन 

प्रलियाको अनुबाद वा अन्य नबुलिएको कुरा भएमा यिााँ आउनुिोस्।

अंगे्रजी भाषा: सोम, मंगल, लबलि र शुिबार    लचलनयााँ भाषा: बुिबार

समय: 10:00～17:00 (12:00～13:00 बािेक)

★अन्य भाषा र समयको लालग कम्तिमा 1 िप्ता अलि जानकारी लदनुिोस् ।

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

4
तोयोनाका नगरपाललका

मालसक सूचना पत्र

とよなかし からの おしらせ 

यो सूचना पत्र, तोयोनाका नगरपाललका र यसका समू्पणन शाखा कायानलयिरु, तोयोनाका अन्तरानलरि य केन्द्र “कोकुसाई कोयून सेन्टर”, सामुदालयक भवनिरु र पुस्तकालयिरुमा 

उपलब्ध छ । नगरपाललका वा तोयोनाका अन्तरानलरि य केन्द्रको वेबसाइटमा पलन यो सूचना पत्र िेनन सलकन्छ ।

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

तोयोनाका कोकुसाई कोयून सेन्टर (िान्यू तोयोनाका से्टसन अगाडीको "एते्र तोयोनाका" छैठौ ं

तल्ला) मा तपाईले जापानको जनजीबनको बारेमा जुनसुकै कुरा पलन सल्लाि गनन सकु्नहुन्छ।  

(दाम्पत्य लजबन, लशक्षा, बालबच्चा हुकानउने सम्बम्ति, रेलसडेन्ट परलमट, कागजी प्रलिया, जापानी 

भाषा, मानबीय सम्बि, काम, लबमा आलद)

सोम, मंगल, लबलि, शुि, शलनबार: अंगे्रजी, लचलनयााँ, कोररयाली, लिलललपनो, लभयतनामी, नेपाली, 

थाई, इन्डोनेलशयाली, से्पनी भाषा (सोम र मंगलबार सेन्टरमा आउनु हुाँदा टेललिोन वा अनुबाद गने

 यन्त्र को सिायताले भाषा अनुबाद गररनेछ। पोचुनगाली भाषाको को लालग १ िप्ता पलिले बुलकंग गनुन

 पदनछ।)

★सार्बजनिक नर्दा र वर्ाबन्त र ियााँवर्बमा सेन्टर नर्दा हुिेछ।

समय : 11：00～16：00

(सेन्टरमा आउिे तररकाको लानि दायााँ पनि को निन्ह ररड ििनबहोस् ।)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■लप्रिेक्चरल आवासको लालग बालसन्दािरूको भती

हप्रफेक्चरमा बसे्न वा काम गने माहनसहरू। आय प्रहतबन्धहरू लागू हुन्छन्।

आवेदन िाराम: अहप्रल १ (मंगलबार) देखख अहप्रल १५ (मंगलबार) सम्म

लवतरण स्थानिरू: नगरपाहलका आवास भती र व्यवस्थापन केन्द्र (हसटी हल दोस्रो 

भवनको पााँच  ंतला), शोनाई (शोकोरामा) र हशन-सेन्री शाखा कायाालयहरू, सुतेपू्प

आवेदन: कृपया आफ्नो आवेदन फारम अहप्रल १५ (मंगलबार) (पोस्टमाका  अखिम हमहत) 

हभत्र ओसाका हप्रफेक्चरल हाउहिङ आवेदन कायाालयमा पठाउनुहोस्। हप्रफेक्चरको 

वेबसाइट माफा त पहन आवेदन हदन सहकन्छ।

सोिपुछ:  सेन्री व्यवस्थापन केन्द्र, ☎06-6155-2782

■ रालरि य पेन्सन बीमा लप्रलमयम अलप्रलदेम्तख पररवतनन हुनेछ

★सूचनाका हबषयहरु पररबतान हुन सके्न भएकोले ध्यान हदनुहोस् ।

　―★―★―★―　यो मलिनाको सूचना 　―★―★―★―

■府
ふ

営
え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

२०२५ को लाहग माहसक हप्रहमयम १७,५१० येन हुनेछ।

हनहित अवहिको लाहग अहिम रूपमा आफ्नो बीमा हप्रहमयम हतदाा तपाईंले छुट पाउन 

सकु्नहुन्छ।

थप रूपमा, यहद तपाईंले हनहित हप्रहमयमको माहथ प्रहत महहना ४०० येनको अहतररक्त 

हप्रहमयम हतनुाहुन्छ भने, तपाईंले आफ्नो भहवष्यको आिारभूत वृद्धावस्था पेन्सनको रकम 

बढाउन सकु्नहुन्छ।

सोिपुछ:

अहतररक्त बीमा हप्रहमयमको बारेमा> राहरि य पेन्सन खण्ड ☎06-6858-2264

राहरि य पेन्सन बीमाको बारेमा> टोयोनाका पेन्सन कायाालय ☎06-6848-6831

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざい き ん

の人
ひ と

。所得制限
し ょ と く せ い げ ん

があります。　

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：4月
がつ

1日
に ち

（火
か

）～15日
に ち

（火
か

）

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

）・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

15日
に ち

（火
か

）(消印有効
け し い ん ゆ う こ う

）までに大阪府営住宅
お お さ か ふ え い じ ゅ う た く

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込用紙
も う し こ み よ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

■4月
が つ

から国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

が変
か

わります

2025年度
ね ん ど

の保険料
ほ け ん り ょ う

は、月額
げ つ が く

1万
まん

７千
せん

５１0円
えん

です。

保険料
ほ け ん り ょ う

を一定
い っ て い

期間
き か ん

分
ぶん

まとめて前払
ま え ばら

いすると割引
わ り び き

があります。

また、定額
て い が く

保険料
ほ け ん り ょ う

に月額
げ つ が く

400円
えん

の付加
ふ か

保険料
ほ け ん り ょ う

を上乗
う わ の

せして納
お さ

めると、

将来
しょうらい

の老齢
ろ う れ い

基礎
き そ

年金
ねん きん

の額
が く

を増額
ぞ う が く

することができます。

問
と

い合
あ

わせ：

<付加
ふ か

保険料
ほ け ん り ょ う

の上乗
う わ の

せについて>国民
こ く み ん

年金
ねん きん

係
かかり

☎06-6858-2264

<国民
こ く み ん

年金
ねん きん

保険料
ほ け ん り ょ う

について>豊中年金事務所
と よ な か ね ん き ん じ む し ょ

☎06-6848-6831

★ 担当
たん とう

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ちゅ うい

ください。

तोयोनाका अन्तरानलरि य केन्द्र  ☎06-6843-4343　फ्याक्स:06-6843-4375　इमेल：atoms@a.zaq.jp

तोयोनाका नगरपाललका　☎06-6858-2730　फ्याक्स:06-6846-6003　इमेल：jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ सम्बखन्धत हबभागमा प्रत्यक्ष सम्पका  गदाा िापानी भाषामा बोल्नु पने हुन्छ । अंिेिी र िापानी 

भाषामा सोिपुछ गनाका लाहग तलको तोयोनाका नगरपाहलकाको नम्बरमा सम्पका  गना सकु्नहुन्छ ।

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口तोयोनाकामा बिदेशी नागरिकहरुका लाबग पिामशश काउन्टि



4月
がつ

１日
にち

（火
か

）から蛍池
ほたるがいけ

図書館
と し ょ か ん

に飲食
いんしょく

もできる読書
ど く し ょ

スペース
す ぺ ー す

、自習
じ し ゅ う

がで

きる読書
ど く し ょ

スペース
す ぺ ー す

、靴
く つ

を脱
ぬ

いで楽
たの

しめる絵本
え ほ ん

スペース
す ぺ ー す

、予約
よ や く

が集中
しゅうちゅう

し

ている人気
に ん き

の本
ほん

などが館内
かんない

で読
よ

める閲覧
えつらん

専用
せんよう

図書
と し ょ

コーナー
こ ー な ー

を新設
しんせつ

し

ました。授乳室
じゅにゅうしつ

や親子
お や こ

トイレ
と い れ

もあり、子
こ

どもと一緒
い っ し ょ

に気軽
き が る

に利用
り よ う

できま

す。

リニューアル
り に ゅ ー あ る

後
ご

は、月曜日
げ つ よ う び

から木曜日
も く よ う び

は19時
じ

まで開館
かいかん

時間
じ か ん

を延長
えんちょう

し

ます。

オープニングイベント
お ー ぷ に ん ぐ い べ ん と

で、館内
かんない

の魅力
み り ょ く

案内
あんない

ツアー
つ あ ー

や講演会
こ うえんかい

、おすすめ

の本
ほん

を紹介
しょうかい

し、交流
こうりゅう

するイベント
い べ ん と

など実施
じ っ し

します。

問
と

い合
あ

わせ：岡町
おかちょう

図書館
と し ょ か ん

（3月
がつ

31日
にち

まで）☎06-6843-4553

　　　　　　　　蛍池図書館
ほたるがいけとしょかん

（4月
がつ

1日
にち

から）☎06-6840-8000

■ परामर्श डेस्कहरूको सूची जारी गर्नशहोस् ■相談
そ う だ ん

の窓口
ま ど ぐ ち

の一覧
い ち ら ん

を発行
は っ こ う

अप्रिल १, मंगलबारदेखि सुरु हुँदै, होतारुगाइके पुस्तकालयले भिखरै एउटा पढ्ने ठाउुँ

 िोलेको छ जहाुँ तपाईं िान र प्रपउन सकु्नहन्छ, एउटा पढ्ने ठाउुँ  जहाुँ तपाईं आफैं  

अध्ययन गनख सकु्नहन्छ, एउटा तस्वीर पुस्तक ठाउुँ  जहाुँ तपाईं आफ्नो जुत्ता िोलेर 

पढ्नको आनन्द प्रलन सकु्नहन्छ, र एउटा पढ्ने-मात्र कुना जहाुँ तपाईं िायः  आरप्रित 

गररएका लोकप्रिय पुस्तकहरू पढ्न सकु्नहन्छ। त्यहाुँ एक नप्रसखङ कोठा र एक 

अप्रभभावक-बाल शौचालय पप्रन छ, त्यसैले तपाईं यसलाई आफ्ना बच्चाहरूसुँग ियोग

 गनख स्वतन्त्र महसुस गनख सकु्नहन्छ।

नवीकरण पप्रछ, सोमबारदेखि प्रबहीबारसम्म िुल्ने समय साुँझ ७ बजेसम्म बढाइनेछ।

उद्घाटन कायखक्रममा संग्रहालयको प्रनदेप्रशत भ्रमण, व्याख्यान, प्रसफाररस गररएका 

पुस्तकहरूको पररचय र सामाप्रजक कायखक्रमहरू समावेश हनेछन्।

सोधपनछ: ओकामाची पुस्तकालय (माचख ३१ सम्म) ☎06-6843-4553

होतारुगाइके पुस्तकालय (अप्रिल १ देखि) ☎06-6840-8000

■ होतारुगाइके पनस्तकालय पनर्र्र्शमाशण पर्छ फेरर खनल्यो

"परामशख डेस्क" अप्रिल अंकको नू्यजलेटरको साथसाथै प्रवतरण गररनेछ।

कृपया यसलाई एक वर्खको लाप्रग सुरप्रित राख्नुहोस्। यसलाई शहरको वेबसाइटमा 

पप्रन हेनख सप्रकन्छ।

सोधपनछ: जनसम्पकख  रणनीप्रत प्रवभाग☎06-6858-2028

「相談
そう だん

の窓口
まど ぐち

」を広報
こ う ほ う

4月号
がつごう

と同時
ど う じ

配布
は い ふ

しています。

1年間
ねんかん

大切
たいせつ

に保管
ほ か ん

してください。市
し

HPからも閲覧
えつらん

できます。

問
と

い合
あ

わせ：広報
こ う ほ う

戦略
せんりゃく

課
か

☎06-6858-2028

■蛍池図書館
ほ た る が い け と し ょ か ん

がリニューアルオープン
り に ゅ ー あ る お ー ぷ ん

■ रार्रि य पेन्सर् बीमा र्िर्मयमको लार्ग र्िद्यार्थीहरूको लार्ग 

र्िरे्ष भनक्तार्ी िणाली
■国民

こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

の学生
が く せ い

納付
の う ふ

特例
と く れ い

制度
せ い ど

अप्रघल्लो वर्ख प्रनप्रित रकमभन्दा कम कमाएका प्रवद्याथीहरूले अको वर्खको अप्रिलदेखि

 माचखसम्मको राप्ररि य पेन्सन बीमा प्रिप्रमयम भुक्तानी स्थप्रगत गनख आवेदन प्रदन सक्छन्।

 स्थप्रगत अवप्रिको लाप्रग प्रिप्रमयम १० वर्ख अगाप्रड पूवखव्यापी रूपमा भुक्तानी गनख 

सप्रकन्छ।

आिेदर्: राप्ररि य पेन्सन कायाखलयमा आफ्नो आिारभूत पेन्सन नम्बर र प्रवद्याथी 

पररचयपत्र वा प्रवद्याथी िमाणपत्र ल्याउनुहोस्।

सोधपनछ: राप्ररि य पेन्सन िण्ड ☎06-6858-2264

灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

など揮発性
き は つ せ い

の危険物
き け ん ぶ つ

を下水道
げ す い ど う

に流
なが

すと、刺激
し げ き

臭
しゅう

がし

たり下水道
げ す い ど う

管
かん

内
ない

で爆発
ばくはつ

したりする危険
き け ん

があります。販売
はんばい

元
も と

に問
と

い合
あ

わ

せて適正
てきせい

に処分
し ょぶん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：下水道
げ す い ど う

管理課
か ん り か

☎06-6858-2941

यप्रद मप्रितेल वा पेन्ट प्रथनर जस्ता वाष्पशील ितरनाक पदाथखहरू ढलमा िन्याइयो 

भने, प्रतनीहरूबाट प्रतिो गन्ध आउने वा ढल पाइप प्रभत्र प्रवस्फोट हने जोखिम हन्छ। 

उप्रचत प्रवसजखनको लाप्रग कृपया प्रवके्रतालाई सम्पकख  गनुखहोस्।

सोधपनछ: ढल व्यवस्थापन प्रवभाग ☎06-6858-2941

■ ढलमा मर्ितेल, पेन्ट र्र्थर्र आर्द र्खन्याउर्नहोस् ■灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

などを下水道
げ す い ど う

に流
な が

さないで

学生
がくせい

で、本人
ほんにん

の前年
ぜんねん

所得
し ょ と く

が一定
いってい

以下
い か

の人
ひと

は、申請
しんせい

すると4月
がつ

から翌
よ く

年
ねん

3月
がつ

までの国民
こ く みん

年金
ねんきん

保険料
ほけん り ょ う

の納付
の う ふ

が猶予
ゆ う よ

されます。猶予
ゆ う よ

された期
きか

間
ん

の保険料
ほけん り ょ う

は、10年
ねん

以内
い な い

であればさかのぼって納付
の う ふ

（追納
ついのう

）できま

す。

申
も う

し込
こ

み：基礎
き そ

年金
ねんきん

番号
ばんごう

が分
わ

かるもの、在学
ざいがく

証明書
しょうめいしょ

か学生証
がくせいしょう

を持
も

っ

て、国民
こ く みん

年金
ねんきん

係
がかり

問
と

い合
あ

わせ：国民
こ く みん

年金
ねんきん

係
がかり

☎06-6858-2264

■ रार्रि य स्वास्थ्य बीमा भएकाहरूका लार्ग खेलकन द 

सनर्िधाहरूको ियोगको लार्ग अर्नदार्
■国民

こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

加入者
か に ゅ う し ゃ

に体育
た い い く

施設
し せ つ

の利用料
り よ う り ょ う

補助
ほ じ ょ

िाथप्रमक प्रवद्यालयका प्रवद्याथीहरूदेखि ६४ वर्ख उमेरका सदस्यहरूलाई शहरका 

िेलकुद सुप्रविाहरूमा आिा मूल्यमा ियोगको लाप्रग १२ प्रटकटहरू (हतु्सरातु्स 

प्रटकटहरू) जारी गररनेछ। आवेदनहरू वर्खमा एक पटक मात्र प्रदन सप्रकन्छ, र 

प्रटकटहरू तपाईंलाई पप्रछको प्रमप्रतमा मेल गररनेछ।

प्रिसू्कलरहरूका लाप्रग प्रन:शुल्क, ६५ वर्ख र सोभन्दा माप्रथकाहरूका लाप्रग आिा मूल्य 

(प्रटकट आवश्यक छैन)

आिेदर्: मंगलबार, अप्रिल १ देखि शहरको वेबसाइटमा, वा बीमा लाभ प्रवभाग वा 

शोनाई र प्रशनसेनरी शािा कायाखलयहरूमा पप्रहचान कागजातहरू ल्याउनुहोस्।

सोधपनछ: बीमा लाभ प्रवभाग ☎06-6858-2295

小学生
しょうがくせい

から64歳
さ い

までの加入者
かにゅ う しゃ

に市内
し な い

体育
たいい く

施設
し せ つ

を半額
はんがく

で利用
り よ う

できる利
り よ

用
う

補助
ほ じ ょ

券
けん

（はつらつチケット
ち け っ と

・12枚
まい

）を発行
は っ こ う

。申
も う

し込
こ

みは年度
ね ん ど

１回
かい

限
かぎ

り

で、利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
けん

は後日
ご じ つ

郵送
ゆ う そ う

します。

未就学
み し ゅ う が く

児
じ

は無料
む り ょ う

、65歳
さ い

以上
い じ ょ う

は半額
はんがく

で施設
し せ つ

の利用
り よ う

可
か

（チケット
ち け っ と

不要
ふ よ う

）

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

1日
にち

（火
か

）から市
し

HPか、本人
ほんにん

確認
かく にん

書類
し ょ る い

を持
も

って保険
ほ け ん

給付
き ゅ うふ

課
か

か庄内
しょうない

・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょう

所
し ょ

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

給付
き ゅ うふ

課
か

☎06-6858-2295



ภาษาไทย　　/　　タイ
た い

語版
ご ば ん

ตพีมิพโ์ดยเมอืงโทโยนาคะ

発行：
はっこう：

豊中市
とよな かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2025年
ねん

　4月
がつ

号
ごう

2025 ตพีมิพท์กุวันที ่1 ของเดอืน    毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

มบีรกิารใหค้ าปรกึษาเป็นภาษาองักฤษและภาษาจนีทีเ่คาทเ์ตอร ์502 ช ัน้ 5 อาคาร 1

ทีว่า่การเมอืงโทโยนาคะ ทา่นสามารถใชบ้รกิารลา่มในการด าเนนิเร ือ่งตา่งๆ

ภายในทีว่า่การเมอืง หรอืปรกึษาเร ือ่งตา่งๆ ได้

ภาษาองักฤษ: วนัจนัทร ์องัคาร พฤหสับด ีศกุร ์            ภาษาจนี: วนัพธุ

เวลา:10.00-17.00 น. (พกักลางวนั 12.00-13.00 น.)

★ส าหรบัวนัเวลาและลา่มภาษาอืน่ๆ โปรดสอบถามลว่งหนา้กอ่น 1 สปัดาห์

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

4
ขา่วสารรายเดอืน

เมอืงโทโยนาคะ

とよなかし からの おしらせ 
ทา่นสามารถรบัขา่วสารนีไ้ดท้ ีท่ ีว่า่การเทศบาล ศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ ทีว่า่การเทศบาลสาขายอ่ย ศาลาประชาคมหอ้งสมดุ

หรอืทางเว็บไซตข์องเทศบาลและศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

ศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ (ช ัน้ 6 อาคารเอโทเระ สถานโีทโยนาคะ) มี

บรกิารใหค้ าปรกึษาเกีย่วกบัการใชช้วีติในประเทศญีปุ่่ น เชน่เร ือ่งความสมัพนัธส์ามี

ภรรยา การศกึษา การเลีย้งดบูตุร สถานภาพการพ านกั การด าเนนิเร ือ่งตา่งๆ การ

เรยีนภาษาญีปุ่่ น ความสมัพนัธก์บับคุคลอืน่ การท างาน สขุภาพอนามยั ฯลฯ)

ทกุวนัจนัทร ์องัคาร พฤหสับด ีศกุร ์เสาร:์ ภาษาองักฤษ จนี เกาหล ีฟิลปิปินส ์

เวยีดนาม เนปาล ไทย อนิโดนเีซยีสเปน(หากทา่นเดนิทางมาทีศ่นูยฯ์วนัจนัทรแ์ละ

องัคารมบีรกิารลา่มทางโทรศพัทห์รอืเครือ่งแปลภาษาส าหรบัภาษาโปรตเุกสโปรด

จองลว่งหนา้ 1 สปัดาห)์

★หยดุวนัหยดุนกัขตัฤกษแ์ละชว่งส ิน้ปี

เวลา:11.00-16.00 น.

(ตรวจสอบวธิกีารเดนิทางไดท้าง code ดา้นขวา)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■รบัสมคัรผูเ้ขา้พกัอาศยัในอพารท์เมนตข์องจงัหวดั

ตอ้งเป็นผูท้ีอ่าศัยหรอืท างานในจังหวัดโอซากาและมรีายไดต้รงตามเงือ่นไข

แจกใบสมคัร : ตัง้แตว่ันอังคารที ่1 ถงึวันอังคารที ่15 เมษายน

สถานทีแ่จก : ศนูยด์แูลจัดการรับสมัครผูเ้ขา้พักอาศัยทีพั่กของเมอืง (ชเิอจตูะคุ

โบะชคูันรเิซ็นเตอร)์(ชัน้ 5 ตกึ 2 ทีว่า่การเมอืง), โชไน (ภายในช็อกโกลา่) , ทีว่า่

การสาขาชนิเซ็นร ิและสเต็ป

วธิสีมคัร : สง่ใบสมัครทางไปรษณียภ์ายในวันอังคารที ่15 เมษายน (นับตามตรา

ประทับไปรษณีย)์มาทีแ่ผนกรับสมัครผูเ้ขา้พักอาศัยในอพารท์เมนตข์องจังหวัด (โอ

ซากาฟเุอจตูะคนุวิเคยีะโมชโิคมทัินโทมาโดงจุ)ุ หรอื สมัครทางโฮมเพจของจังหวัด

ตดิตอ่สอบถาม : ศนูยด์แูลจัดการเซ็นร ิ(เซ็นรคิันรเิซ็นเตอร)์ ☎06-6155-2782

■ปรบัราคาเบีย้ประกนัเงนิบ านาญแหง่ชาตติ ัง้แตเ่ดอืนเมษายน

★ ขอ้มลูในขา่วสารอาจมกีารเปลีย่นแปลงได ้

―★―★―★―　ขา่วสารรายเดอืน 　―★―★―★―

■府
ふ

営
え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

เบีย้ประกันทีต่อ้งช าระในรอบปี 2025 จะปรับเป็น 17,510 เยน

หากช าระเบีย้ประกันลว่งหนา้รวบยอดนะยะเวลาทีก่ าหนดจะไดรั้บสว่นลด

นอกจากนี ้หากช าระเบีย้ประกันเพิม่จากเบีย้ประกันอัตราคงทีอ่กี 400 เยนตอ่เดอืน 

จะชว่ยเพิม่ยอดเงนิบ านาญชราภาพพืน้ฐานทีจ่ะไดรั้บในอนาคตอกีดว้ย

ตดิตอ่สอบถาม :

<เกีย่วกับการช าระเบีย้ประกันเพิม่เตมิ>

ฝ่ายเงนิบ านาญแหง่ชาต ิ(โคคมุนิเน็งคนิคาคาร)ิ ☎06-6858-2264

<เกีย่วกับเบีย้ประกันเงนิบ านาญแหง่ชาต>ิ

ส านักงานเงนิบ านาญโทโยนาคะ (โทโยนาคะเน็งคนิจมิโุฉะ) ☎06-6848-6831

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得制限
し ょ と く せ い げ ん

があります。　

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：4月
がつ

1日
に ち

（火
か

）～15日
に ち

（火
か

）

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

）・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

15日
に ち

（火
か

）(消印有効
け し い ん ゆ う こ う

）までに大阪府営住宅
お お さ か ふ え い じ ゅ う た く

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込用紙
も う し こ み よ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

■4月
が つ

から国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

が変
か

わります

2025年度
ね ん ど

の保険料
ほ け ん り ょ う

は、月額
げ つ が く

1万
ま ん

７千
せん

５１0円
え ん

です。

保険料
ほ け ん り ょ う

を一定
い っ て い

期間
き か ん

分
ぶん

まとめて前払
ま え ば ら

いすると割引
わ り び き

があります。

また、定額
て い が く

保険料
ほ け ん り ょ う

に月額
げ つ が く

400円
え ん

の付加
ふ か

保険料
ほ け ん り ょ う

を上乗
う わ の

せして納
お さ

めると、

将来
しょうらい

の老齢
ろ う れ い

基礎
き そ

年金
ねん き ん

の額
が く

を増額
ぞ う が く

することができます。

問
と

い合
あ

わせ：

<付加
ふ か

保険料
ほ け ん り ょ う

の上乗
う わ の

せについて>国民
こ く み ん

年金
ねん き ん

係
かかり

☎06-6858-2264

<国民
こ く み ん

年金
ねん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

について>豊中年金事務所
と よ な か ね ん き ん じ む し ょ

☎06-6848-6831

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

ศนูย์แลกเปลี่ยนนานาชาตโิทโยนาคะ ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

ทีว่่าการเมืองโทโยนาคะ 　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ โปรดใชภ้าษาญีปุ่่ นหากตอ้งการตดิตอ่กับหน่วยงานทีรั่บผดิชอบโดยตรง

สอบถามเพิม่เตมิโดยใชภ้าษาอังกฤษและภาษาจนีไดย้ังเบอรท์ีว่า่การเมอืงที่

ดา้นลา่งนี้

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口บรกิารใหค้ าปรกึษาส าหรบัชาวต่างชาตขิองเมอืงโทโยนาคะ



■ระบบจดัเก็บคา่ประกนัเงนิบ านาญแหง่ชาตแิบบพเิศษ

ส าหรบันกัศกึษา
■国民

こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

の学生
が く せ い

納付
の う ふ

特例
と く れ い

制度
せ い ど

ผูท้ีเ่ป็นนักศกึษาและมรีายไดใ้นปีกอ่นหนา้ต า่กวา่ก าหนด สามารถยืน่ขอเลือ่น

การช าระคา่ประกันเงนิบ านาญแหง่ชาตใินสว่นตัง้แตเ่ดอืนเมษายนจนถงึมนีาคม

ปีถัดไป ส าหรับคา่ประกันในชว่งระยะเวลาทีข่อเลือ่นช าระ สามารถช าระ (ช าระ

ทบยอด) ไดภ้ายใน 10 ปี

สมคัร : น าเอกสารทีม่เีขยีนหมายเลขเงนิบ านาญพืน้ฐาน และเอกสารยนืยัน

สถานะนักศกึษาหรอืบัตรนักศกึษา มาทีแ่ผนกเงนิบ านาญแหง่ชาติ

ตดิตอ่สอบถาม : ฝ่ายเงนิบ านาญแหง่ชาต ิ(โคคมุนิเน็งคนิกาคาร)ิ 

☎06-6858-2264

灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

など揮発性
き は つ せ い

の危険物
き け ん ぶ つ

を下水道
げ す い ど う

に流
なが

すと、刺激
し げ き

臭
しゅう

がし

たり下水道
げ す い ど う

管
かん

内
ない

で爆発
ばくはつ

したりする危険
き け ん

があります。販売
はんばい

元
も と

に問
と

い合
あ

わ

せて適正
てきせい

に処分
し ょぶん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：下水道
げ す い ど う

管理課
か ん り か

☎06-6858-2941

น ้ามันตะเกยีงและทนิเนอรต์า่ง ๆ ทีเ่ป็นสารระเหยอันตราย หากทิง้ลงในทอ่น ้า

ทิง้ของประปา จะกอ่ใหเ้กดืกลิน่ไมพ่งึประสงคร์นุแรง และอาจกอ่ใหเ้กดิการ

ระเบดิในทอ่ประปาได ้โปรดสอบถามรา้นทีจ่ าหน่ายสนิคา้นัน้ ๆ และจัดการทิง้

ดว้ยวธิทีีถ่กูตอ้ง

ตดิตอ่สอบถาม : แผนกจัดการระบบทอ่น ้าทิง้ (เกะซยุโดคนัรคิะ) 

☎︎06-6858-2941

■โปรดอยา่เทน า้มนัตะเกยีงหรอืทนิเนอร ์ฯลฯ ลงในทอ่น า้

ท ิง้
■灯油

と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

などを下水道
げ す い ど う

に流
な が

さないで

学生
がくせい

で、本人
ほんにん

の前年
ぜんねん

所得
し ょ と く

が一定
いってい

以下
い か

の人
ひと

は、申請
しんせい

すると4月
がつ

から翌
よ く

年
ねん

3月
がつ

までの国民
こ く みん

年金
ねんきん

保険料
ほけん り ょ う

の納付
の う ふ

が猶予
ゆ う よ

されます。猶予
ゆ う よ

された期
きか

間
ん

の保険料
ほけん り ょ う

は、10年
ねん

以内
い な い

であればさかのぼって納付
の う ふ

（追納
ついのう

）できま

す。

申
も う

し込
こ

み：基礎
き そ

年金
ねんきん

番号
ばんごう

が分
わ

かるもの、在学
ざいがく

証明書
しょうめいしょ

か学生証
がくせいしょう

を持
も

っ

て、国民
こ く みん

年金
ねんきん

係
がかり

問
と

い合
あ

わせ：国民
こ く みん

年金
ねんきん

係
がかり

☎06-6858-2264

■ชว่ยเหลอืคา่ใชส้ถานทีอ่อกก าลงัส าหรบัผูท้ ีถ่อืประกนั

สขุภาพแหง่ชาติ
■国民

こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

加入者
か に ゅ う し ゃ

に体育
た い い く

施設
し せ つ

の利用料
り よ う り ょ う

補助
ほ じ ょ

จะมกีารออกบัตรสว่นลดครึง่ราคาคา่ใชบ้รกิารสถานทีอ่อกก าลงักายของ

เทศบาลส าหรับผูถ้อืประกันสขุภาพแหง่ชาตขิองเทศบาลตัง้แตช่ัน้ประถมถงึผูม้ี

อาย ุ64 (ตัว๋ฮัตสรัึตส ึ12 ใบ) สมัครได ้1 ครัง้ตอ่ 1 ปี โดยบัตรสว่นลดคา่ใช ้

บรกิารนีจ้ะสง่ใหท้างไปรษณียใ์นภายหลงั

ส าหรับเด็กต า่กวา่ชัน้ประถมสามารถใชบ้รกิารไดฟ้ร ีและส าหรับผูม้อีายตุัง้แต ่65

 ปีขึน้ไปสามารถใชบ้รกิารสถานทีไ่ดใ้นราคาครึง่หนึง่ (ไมต่อ้งใชบ้ัตรสว่นลด)

สมคัรไดท้ี ่: ตัง้แตว่นัอังคารที ่1 เมษายน ทางโฮมเพจของเทศบาล หรอืน า

เอกสารยนืยันตวัตนมาแสดงทีแ่ผนกผลประโยชนป์ระกัน (โฮเค็งควิฟคุะ) หรอื

ตามทีว่า่การสาขาโชไน･ชนิเซ็นริ

ตดิตอ่สอบถาม : แผนกผลประโยชนป์ระกัน (โฮเค็งควิฟคุะ) ☎06-6858-2295

小学生
しょうがくせい

から64歳
さ い

までの加入者
かにゅ う しゃ

に市内
し な い

体育
たいい く

施設
し せ つ

を半額
はんがく

で利用
り よ う

できる利
り よ

用
う

補助
ほ じ ょ

券
けん

（はつらつチケット
ち け っ と

・12枚
まい

）を発行
は っ こ う

。申
も う

し込
こ

みは年度
ね ん ど

１回
かい

限
かぎ

り

で、利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
けん

は後日
ご じ つ

郵送
ゆ う そ う

します。

未就学
み し ゅ う が く

児
じ

は無料
む り ょ う

、65歳
さ い

以上
い じ ょ う

は半額
はんがく

で施設
し せ つ

の利用
り よ う

可
か

（チケット
ち け っ と

不要
ふ よ う

）

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

1日
にち

（火
か

）から市
し

HPか、本人
ほんにん

確認
かく にん

書類
し ょ る い

を持
も

って保険
ほ け ん

給付
き ゅ うふ

課
か

か庄内
しょうない

・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょう

所
し ょ

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

給付
き ゅ うふ

課
か

☎06-6858-2295

4月
がつ

１日
にち

（火
か

）から蛍池
ほたるがいけ

図書館
と し ょ か ん

に飲食
いんしょく

もできる読書
ど く し ょ

スペース
す ぺ ー す

、自習
じ し ゅ う

がで

きる読書
ど く し ょ

スペース
す ぺ ー す

、靴
く つ

を脱
ぬ

いで楽
たの

しめる絵本
え ほ ん

スペース
す ぺ ー す

、予約
よ や く

が集中
しゅうちゅう

し

ている人気
に ん き

の本
ほん

などが館内
かんない

で読
よ

める閲覧
えつらん

専用
せんよう

図書
と し ょ

コーナー
こ ー な ー

を新設
しんせつ

し

ました。授乳室
じゅにゅうしつ

や親子
お や こ

トイレ
と い れ

もあり、子
こ

どもと一緒
い っ し ょ

に気軽
き が る

に利用
り よ う

できま

す。

リニューアル
り に ゅ ー あ る

後
ご

は、月曜日
げ つ よ う び

から木曜日
も く よ う び

は19時
じ

まで開館
かいかん

時間
じ か ん

を延長
えんちょう

し

ます。

オープニングイベント
お ー ぷ に ん ぐ い べ ん と

で、館内
かんない

の魅力
み り ょ く

案内
あんない

ツアー
つ あ ー

や講演会
こ うえんかい

、おすすめ

の本
ほん

を紹介
しょうかい

し、交流
こうりゅう

するイベント
い べ ん と

など実施
じ っ し

します。

問
と

い合
あ

わせ：岡町
おかちょう

図書館
と し ょ か ん

（3月
がつ

31日
にち

まで）☎06-6843-4553

　　　　　　　　蛍池図書館
ほたるがいけとしょかん

（4月
がつ

1日
にち

から）☎06-6840-8000

■แจกรายชือ่หนว่ยงานทีร่บัปรกึษาปญัหา ■相談
そ う だ ん

の窓口
ま ど ぐ ち

の一覧
い ち ら ん

を発行
は っ こ う

ตัง้แตว่นัอังคารที ่1 เมษายน ทีห่อ้งสมดุโฮตารงุาอเิคะจะเปิดพืน้ทีใ่หบ้รหิารใหม่

 ไดแ้ก ่พืน้ทีอ่า่นหนังสอืพรอ้มทานอาหารได ้พืน้ทีอ่า่นหนังสอืส าหรับผูอ้า่น

หนังสอืเตรยีมสอบ พืน้ทีอ่า่นนทิานภาพทีใ่หถ้อดรองเทา้เขา้ มมุหนังสอืยอด

นยิมตา่ง ๆ ทีม่คีวิจองมากซึง่ใหอ้า่นไดใ้นหอ้งสมดุเทา่นัน้ นอกจากนี ้ยังมหีอ้ง

ใหน้มบตุรและหอ้งน ้าส าหรับผูป้กครองและเด็ก ใหท่า่นสามารถใชบ้รกิารพรอ้ม

บตุรไดอ้ยา่งสบายใจ

หลงัปรับปรงุใหม ่หอ้งสมดุจะยดืระยะเวลาใหบ้รกิารตัง้แตว่นัจันทรถ์งึพฤหัสบดี

จนถงึ 19:00 และจะมกีจิกรรมอเีวน้ตต์า่ง ๆ ฉลองเปิดใหม ่มกีารจัดทัวรพ์าชมส

เน่หห์อ้งสมดุและสมัมนาตา่ง ๆ หรอือเีวน้ทพ์ดูคยุแลกเปลีย่นเกีย่วกับหนังสอื

แนะน า

ตดิตอ่สอบถาม : หอ้งสมดุโอคามาจ ิ(จนถงึ 31 มนีาคม) ☎06-6843-4553

หอ้งสมดุโฮตารงุาอเิคะ (ตัง้แต ่1 เมษายน) ☎06-6840-8000

■หอ้งสมดุโฮตารงุาอเิคะเปิดใหบ้รกิารหลงัปรบัปรงุใหม่

“หน่วยงานทีรั่บปรกึษาปัญหา” จะแจกโดยแนบไปพรอ้มกับวารสารขา่ว (โคโฮ)

 ฉบับเดอืนเมษายน โปรดเก็บรักษาไวอ้า้งองิส าหรับในชว่ง 1 ปีนี ้โดยสามารถดู

ไดจ้ากทางโฮมเพจของเทศบาลเชน่กัน

ตดิตอ่สอบถาม : แผนกกลยทุธก์ารโฆษณา (โคโฮเซ็นเรยีคคุะ) 

☎06-6858-2028

「相談
そう だん

の窓口
まど ぐち

」を広報
こ う ほ う

4月号
がつごう

と同時
ど う じ

配布
は い ふ

しています。

1年間
ねんかん

大切
たいせつ

に保管
ほ か ん

してください。市
し

HPからも閲覧
えつらん

できます。

問
と

い合
あ

わせ：広報
こ う ほ う

戦略
せんりゃく

課
か

☎06-6858-2028

■蛍池図書館
ほ た る が い け と し ょ か ん

がリニューアルオープン
り に ゅ ー あ る お ー ぷ ん
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す ぺ い ん

語
ご

版
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政策
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課
か
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まいつき

１日発行
にちはっこう

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

En la ventanilla 502 del 5o piso del edificio principal del Ayuntamiento, tambi

én se atiende en inglés y chino. Intérpretes disponibles para los trámites en

el ayuntamiento o cualquier otra consulta.

Inglés: lunes, martes, jueves y viernes          Chino: miércoles

Horario:  Para ambas lenguas 10:00 - 17:00 (excepto 12:00 - 13:00)

★Para otros horarios o lenguas, consulte al menos con una semana de

antelación.

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

4
CIUDAD DE TOYONAKA  

INFORMACIÓN MENSUAL 

とよなかし からの おしらせ 

Este aviso está disponible en el Ayuntamiento, en el Centro Internacional de Toyonaka, en las sucursales del ayuntamiento, en los centros

comunitarios y en las bibliotecas, etc. También puede verse en la página web de la ciudad de Toyonaka y del Centro Internacional de Toyonaka.

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

En el Centro Internacional de Toyonaka, (Estación de Hankyu Toyonaka, Etre

Toyonaka 6to piso), se atienden consultas sobre la vida diaria en Japón y otros

temas.  (Relaciones de pareja, educación, crianza, visado, trámites, estudio del

japonés, relaciones personales, trabajo, salud, etc).

Se atiende los lunes, martes, jueves, viernes y sábados, en los siguientes idiomas:

inglés, chino, coreano, filipino, vietnamita, nepalés, tailandés, indonesio y español

(si viene al Centro en lunes o martes, le atenderemos con una máquina traductora o

por llamada telefónica. Para portugués, le rogamos hacer reserva con una semana

de antelación).

★Cerrado los días festivos, primeros y últimos días del año.

Horario: 11:00 - 16:00

 (Puede acceder al Centro ingresando al código de la derecha)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■Convocatoria de Inquilinos para Viviendas Públicas

Para personas que trabajan en la prefectura de Osaka. Hay limite de

ingresos para aplicar.

Repartic. de solicitudes: Del martes 1 al martes 15 de abril.

Lugar de repartición: Centro de Administración y Convocatoria para

Viviendas Municipales (Edificio #2 de la Municipalidad), sucursales de

Shonai (dentro de ShoColla) y de Shinsenri y STEP.

Cómo aplicar: Llene y envíe el formulario a la ventanilla de solicitudes de

traslado a las viviendas de la prefectura de Osaka hasta el martes 15 de

abril (válido también con sello postal del mismo día). Es posible aplicar

desde la pàgina web de la prefectura.

Informes: Centro de Administración de Senri  ☎06-6155-2782

■La prima por la Pensión Nacional de Jubilación

cambiará desde abril

★La información de los avisos está sujeta a cambios, le rogamos tenga cuidado.

　―★―★―★―　AVISOS DE ESTE MES 　 ―★―★―★―

■府
ふ

営
え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

La prima para el 2025 será reajustada a 17.510 yenes mensuales (tarifa

fija). Existen descuentos si algún período de las primas se paga por

adelantado.

Además, si paga una prima mensual adicional de 400 yenes, la futura

pensión básica puede aumentar.

Informes: [Sobre aumentos adicionales a la prima]

                         Oficina de Pensión Nacional de Jubilación ☎06-6858-2264

                 [Sobre la prima de la Pensión Nacional de Jubilación]

                         Oficina de Pensiones de Toyonaka ☎06-6848-6831

府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得制限
し ょ と く せ い げ ん

があります。

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：4月
がつ

1日
に ち

（火
か

）～15日
に ち

（火
か

）

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

）・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

15日
に ち

（火
か

）(消印有効
け し い ん ゆ う こ う

）までに大阪府営住宅
お お さ か ふ え い じ ゅ う た く

入居申込
にゅうきょもうしこみ

担当
た ん と う

窓口
ま ど ぐ ち

へ申込用紙
も う し こ み よ う し

を送
お く

ってください。府
ふ

HPからも申
も う

し込
こ

み可
か

。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6155-2782

■4月
が つ

から国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

が変
か

わります

2025年度
ね ん ど

の保険料
ほ け ん り ょ う

は、月額
げ つ が く

1万
ま ん

７千
せん

５１0円
え ん

です。

保険料
ほ け ん り ょ う

を一定
い っ て い

期間
き か ん

分
ぶん

まとめて前払
ま え ば ら

いすると割引
わ り び き

があります。

また、定額
て い が く

保険料
ほ け ん り ょ う

に月額
げ つ が く

400円
え ん

の付加
ふ か

保険料
ほ け ん り ょ う

を上乗
う わ の

せして納
お さ

めると、

将来
しょうらい

の老齢
ろ う れ い

基礎
き そ

年金
ねん き ん

の額
が く

を増額
ぞ う が く

することができます。

問
と

い合
あ

わせ：

<付加
ふ か

保険料
ほ け ん り ょ う

の上乗
う わ の

せについて>国民
こ く み ん

年金
ねん き ん

係
かかり

☎06-6858-2264

<国民
こ く み ん

年金
ねん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

について>豊中年金事務所
と よ な か ね ん き ん じ む し ょ

☎06-6848-6831

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

Centro Internacional de Toyonaka ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

Ayuntamiento de Toyonaka  　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★Cuando contacte directamente con el departamento responsable, por favor há

galo en japonés. Las consultas en inglés y en chino pueden hacerse al número

del Ayuntamiento de Toyonaka que se indica a continuación.

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口Ventanilla de consultas para extranjeros en Toyonaka



■Sistema especial de pago de la prima del Seguro

Nacional de Pensiones para estudiantes
■国民

こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

の学生
が く せ い

納付
の う ふ

特例
と く れ い

制度
せ い ど

Los estudiantes cuyos ingresos durante el año anterior hayan sido

inferiores a una determinada cuantía pueden solicitar el aplazamiento

del pago de sus cotizaciones al Seguro Nacional de Pensiones de abril

a marzo del año siguiente. Las primas correspondientes al periodo

aplazado pueden abonarse a posteriori (pago adicional) en un plazo de

10 años.

Solicitudes: Lleve al Encargado de la Pensión Nacional algún

documento con el número de afiliado a la pensión básica, junto con el

certificado de matrícula o el carné de estudiante.

Informes: Encargado de la Pensión Nacional ☎06-6858-2264

灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

など揮発性
き は つ せ い

の危険物
き け ん ぶ つ

を下水道
げ す い ど う

に流
なが

すと、刺激
し げ き

臭
しゅう

がし

たり下水道
げ す い ど う

管
かん

内
ない

で爆発
ばくはつ

したりする危険
き け ん

があります。販売
はんばい

元
も と

に問
と

い合
あ

わ

せて適正
てきせい

に処分
し ょぶん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：下水道
げ す い ど う

管理課
か ん り か

☎06-6858-2941

Al tirar cosas peligrosas como: queroseno, tíner u otros productos volá

tiles, además de producir mal olor, hay peligro de que estos exploten

en el interior de las tuberías de desagüe. Consulte al lugar donde los

ha comprado para saber cómo deshacerse de estos.

Informes: Sec. de Administración de Alcantarillas ☎06-6858-2941

■No tire queroseno ni tíner al desagüe ■灯油
と う ゆ

やシンナー
し ん な ー

などを下水道
げ す い ど う

に流
な が

さないで

学生
がくせい

で、本人
ほんにん

の前年
ぜんねん

所得
し ょ と く

が一定
いってい

以下
い か

の人
ひと

は、申請
しんせい

すると4月
がつ

から翌
よ く

年
ねん

3月
がつ

までの国民
こ く みん

年金
ねんきん

保険料
ほけん り ょ う

の納付
の う ふ

が猶予
ゆ う よ

されます。猶予
ゆ う よ

された期
きか

間
ん

の保険料
ほけん り ょ う

は、10年
ねん

以内
い な い

であればさかのぼって納付
の う ふ

（追納
ついのう

）できま

す。

申
も う

し込
こ

み：基礎
き そ

年金
ねんきん

番号
ばんごう

が分
わ

かるもの、在学
ざいがく

証明書
しょうめいしょ

か学生証
がくせいしょう

を持
も

っ

て、国民
こ く みん

年金
ねんきん

係
がかり

問
と

い合
あ

わせ：国民
こ く みん

年金
ねんきん

係
がかり

☎06-6858-2264

■Cupones de descuento para uso de instalaciones

deportivas para afiliados al Seguro Nacional de Salud
■国民

こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

加入者
か に ゅ う し ゃ

に体育
た い い く

施設
し せ つ

の利用料
り よ う り ょ う

補助
ほ じ ょ

Se expiden entradas subvencionadas (Hatsuratsu Ticket - 12 cupones)

a los abonados de edades comprendidas entre la escuela primaria y

los 64 años, que les permiten utilizar las instalaciones deportivas de la

ciudad a mitad de precio. Las solicitudes sólo pueden presentarse una

vez al año, y los vales de ayuda al usuario se le enviarán por correo

posteriormente.

Gratuito para niños en edad preescolar, acceso a las instalaciones a

mitad de precio para mayores de 65 años (no se requiere cupón).

Solicitudes:Desde el martes 1 de abril, desde la página web de la

ciudad o lleve un documento de identidad a la Sec. de Subvención de

Seguros o las sucursales de Shonai y Shinsenri.

Informes: Sec. de Subvención de Seguros ☎06-6858-2295

小学生
しょうがくせい

から64歳
さ い

までの加入者
かにゅ う しゃ

に市内
し な い

体育
たいい く

施設
し せ つ

を半額
はんがく

で利用
り よ う

できる利
り よ

用
う

補助
ほ じ ょ

券
けん

（はつらつチケット
ち け っ と

・12枚
まい

）を発行
は っ こ う

。申
も う

し込
こ

みは年度
ね ん ど

１回
かい

限
かぎ

り

で、利用
り よ う

補助
ほ じ ょ

券
けん

は後日
ご じ つ

郵送
ゆ う そ う

します。

未就学
み し ゅ う が く

児
じ

は無料
む り ょ う

、65歳
さ い

以上
い じ ょ う

は半額
はんがく

で施設
し せ つ

の利用
り よ う

可
か

（チケット
ち け っ と

不要
ふ よ う

）

申
も う

し込
こ

み：4月
がつ

1日
にち

（火
か

）から市
し

HPか、本人
ほんにん

確認
かく にん

書類
し ょ る い

を持
も

って保険
ほ け ん

給付
き ゅ うふ

課
か

か庄内
しょうない

・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょう

所
し ょ

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

給付
き ゅ うふ

課
か

☎06-6858-2295

4月
がつ

１日
にち

（火
か

）から蛍池
ほたるがいけ

図書館
と し ょ か ん

に飲食
いんしょく

もできる読書
ど く し ょ

スペース
す ぺ ー す

、自習
じ し ゅ う

がで

きる読書
ど く し ょ

スペース
す ぺ ー す

、靴
く つ

を脱
ぬ

いで楽
たの

しめる絵本
え ほ ん

スペース
す ぺ ー す

、予約
よ や く

が集中
しゅうちゅう

し

ている人気
に ん き

の本
ほん

などが館内
かんない

で読
よ

める閲覧
えつらん

専用
せんよう

図書
と し ょ

コーナー
こ ー な ー

を新設
しんせつ

し

ました。授乳室
じゅにゅうしつ

や親子
お や こ

トイレ
と い れ

もあり、子
こ

どもと一緒
い っ し ょ

に気軽
き が る

に利用
り よ う

できま

す。

リニューアル
り に ゅ ー あ る

後
ご

は、月曜日
げ つ よ う び

から木曜日
も く よ う び

は19時
じ

まで開館
かいかん

時間
じ か ん

を延長
えんちょう

し

ます。

オープニングイベント
お ー ぷ に ん ぐ い べ ん と

で、館内
かんない

の魅力
み り ょ く

案内
あんない

ツアー
つ あ ー

や講演会
こ うえんかい

、おすすめ

の本
ほん

を紹介
しょうかい

し、交流
こうりゅう

するイベント
い べ ん と

など実施
じ っ し

します。

問
と

い合
あ

わせ：岡町
おかちょう

図書館
と し ょ か ん

（3月
がつ

31日
にち

まで）☎06-6843-4553

　　　　　　　　蛍池図書館
ほたるがいけとしょかん

（4月
がつ

1日
にち

から）☎06-6840-8000

■Publicación de una lista de ventanillas para

consultas
■相談

そ う だ ん

の窓口
ま ど ぐ ち

の一覧
い ち ら ん

を発行
は っ こ う

A partir del martes 1 de abril, se han creado en la Biblioteca

Hotarugaike un nuevo espacio de lectura en el que se puede comer y

beber, un espacio de lectura para el autoaprendizaje, un espacio de

libros ilustrados en el que se pueden quitar los zapatos y un rincón de

libros sólo de lectura en el que se pueden leer libros populares que est

án en reserva en la biblioteca.Hay salas de lactancia y aseos para

padres e hijos que pueden utilizarse fácilmente con niños.

Tras la renovación, el horario de apertura se extenderá hasta las 19:00

horas de lunes a jueves.

El acto de reinauguración incluirá una visita guiada por las atracciones

de la biblioteca, conferencias, recomendaciones de libros y actos

sociales.

Informes:

Biblioteca de Okamachi (hasta el 31 de marzo) ☎06-6843-4553

Biblioteca de Hotarugaike (desde el 1 de abril) ☎06-6840-8000

■Reapertura de la Biblioteca de Hotarugaike

La lista de "Ventanillas de consultas" se distribuye al mismo tiempo que

el número de abril del Boletín mensual.

Guárdela durante un año. También puede consultarse en la página

web de la ciudad.

Informes: Sec. de Estrategia de Relaciones Públicas ☎06-6858-2028

「相談
そう だん

の窓口
まど ぐち

」を広報
こ う ほ う

4月号
がつごう

と同時
ど う じ

配布
は い ふ

しています。

1年間
ねんかん

大切
たいせつ

に保管
ほ か ん

してください。市
し

HPからも閲覧
えつらん

できます。

問
と

い合
あ

わせ：広報
こ う ほ う

戦略
せんりゃく

課
か

☎06-6858-2028

■蛍池図書館
ほ た る が い け と し ょ か ん

がリニューアルオープン
り に ゅ ー あ る お ー ぷ ん


